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Zavezniki in ruska revolucija* 
o — — -

ANGLEŠKI POSLANIK ZAHTEVA IZPREMEMBO 
POLITIKE. — REVOLUCIJO VPEIZORILI ANGLE 
SKA IN FRANCOSKA. — THOMAS NA RUSKEM. — 
CARICA JE KONTROLIRALA POLITIKO. — NA 
KLONJENA NEMČIJI. — CAR SLABIČ. — MINI-
STRI PRIJATELJI NEMČUE. — CAR SE NI UKLO 

NIL ZAVEZNIŠKIM POSLANIKOM. 
-ooo-

"V'asf volit'aiist vo. ako ne bo v teku 24. ur izpreiiwm-
h«- v kabinetu, |M>tem ne morem biti odgovoren za posle-
dice ' 

To je bilo svarilo ruskemu carju tik pred revolucijo in 
prišlo je iz ust angleškega |>oslanika na ruskem dvoru Sir 
(ieorge Buchanan. 

Ruska revolucija je prišla dosledno v času, ko je bil 
ruski narod pripravljen za liberalizem in svobodo. Revo-
lucijo sta vprizorili Angleška in Francoska. Francija je 
samo gledala in privolila v delovanje angleškega poslani-
ka. Francoskemu |>oslaniku M. Paieologue se je pozneje 
očitalo, da sc ni dovolj vdeležil revolucije in ker je imel 
preslab vpliv, je morala francoska vlada poslati v Pe-
• rograd ministra Alberta Thoin&sa, kot svojega zastopni-
ka in svetovalca revolucijonarne vlade. 

Pravi vzrok revolucije je bil, ker je carica kontroli-
rala rusko politiko. Carica je bila <»dločna in pristašinja 
Nemčije; car je pa bil slabič in tako je bilo mogoče, da so 
]M» caričinetn vplivu prišli na krmilo vlade ministri, ki so 
bili naklonjeni Nemčiji. 

Nek inunicijski vlak s M) vozovi municije, ki je bila 
namenjena v Galicijo, j«' vozil več mesecev ]>o sibirskih 
otepali. Te stvari so sc jmgosto dogajale. Da je Rusija za-
pustila Huinunsko, je tudi delo ruske carice. 

Zavezniki s<» nameravali spomladi na vseli frontah j 
veliko ofenzivo, ki bi sc morala nadaljevati skozi celo po-
letje do pozne jeseni. Toda omahljiva Rusija ni bila dobYa 
zaveznica. Zavezniški poslaniki so jmskušali prisiliti car-
ja, da prične drugo politiko. Dali so mu zadnjo priliko, 
da si ohrani vlado. Ko so pa izprevideli, da car vstraja 
pri svoji volji, tedaj so napravili načrt za revolucijo. 

Po prvotnih načrtih pa se ni mislilo takoj napraviti 
republike, temveč ustavno monarhijo po zgledu Angleške. 
Njih namen je bil strmoglaviti Nikolaja in na njegovo 
mesto jnmtaviti njegovega brata Miliaela, ki je bil odločen 
nasprotnik Nemčije. Duma naj bi predstavljala Rusijo 
in ministri naj bi bili njej odgovorni, in ne več carju. Vlad 
ni svet naj bi se izpremenil v gosposko zbornico, ali pa 
kakor je senat na Francoskem. 

Poslaniki so se jrosvetovali s člani Dume in bili so 
zadovoljni, ko s«* je {»okazalo, da se Duma ž njimi strinja. 
.Miljukov je bil na strani zaveznikov in pričakovalo se je 
da bo Duma šla za Miljukovem. Poglavitni namen je bil 
rešiti Rusijo nemškega vpliva in dovesti ruske armade 
do tega, da bodo tembol j sodelovale v zavezniški ofenzivi. 
Liberalna ruska vlada je bil drugi namen. Gonilna moč 
so bile zavezniške potrebe in liberalna Rusija naj bi po-
magala doseči končni cilj zaveznikov. Iz tega se lahko 
razlaga primeroma mirna revolucija. Ako bi bil car dovolj 
močan, da bi nadvlada! carico in bi sam izvrševal vladne 
posle, potem ne bi bilo revolucije. 

Tri dni je kazalo, da gre vse po volji. Car je t brat je 
ze imel eno nogo na prestolu in je že izdajal proklamaeije, 
ko so se v Petrogradu pokazali delavski in vojaški dele-
gati. Narod je bil zrel za vstajo. V notranjosti Rusije je 
prebivalstvo umiralo vsled pomanjkanja. Poročila so pri-
šla v Pariz, iz katerih se je razvidelo, da je umrlo v naj-
hujši zimi po 10 tisoč oseb na teden. Najtežje delo za na-
rod je bilo odstraniti carja, k čemur pa je mnogo pripo-
mogla [Militika angleškega jwjslanika. In prišli so delav-
ski in vojaški delegati in so vzeli usodo Rusije v svoje 
roke. 

Delegati se niso posvetovali, kaj se naj zgodi iz revo-
lucije. Namesto da bi delovali skupno z Dumo, so se sami 
1 m »stavili za krmilo in so pisali povelja Dumi. Njihov ideal 
je bita svobodna Rusija; zavezniške zadeve jim niso bile 
mar. 

Njihov prvi predlog je bil |>omoriti vso carjevo dru-
žino. Bili so revolueijonarji skozi in skozi in prepričani 
s » bili, da je bila vedno nevarnost, da monarhisti vprizo-
rijo revolucijo in se zopet vpelje avtokraeija, dokler živi 
le en član carske družine. Poslali so revolucijonarne voja-
ke |m» carja, toda njegova telesna straža mu je ostala zve-
sta in ga ni hotela predati. 

Angleška vlada se je bala za carjevo življenje, ker 
se je zavedala, da je ona v prvi vrsti bila odgovorna za 
njegovo usodo. Ponudila se je, da sprejme odstavljenega 
carja pod svoje varstvo, toda delavski in vojaški svet je 
)H>nudbi odklonil in Angleška se je morala udati. 

Duma je bila brez moči, kajti vojaštvo je bilo na 
s*rani vojaških in delavskih delegatov. Tekom enega ted-
na je odložilo orožje en miljon 200 tisoč vojakov, ki so šli 
domov. Oni, ki so ostali, pa so se bratili z nemškimi in 
avstrijskimi vojaki. V mnogih okrajih sta obe sovražni 
armadi stanovali v istih strelnih jarkih in vojaki so jedli 
isto hrano. 

Nekateri vojaki so bili s svojimi častniki nezadovolj-
fNadalievanie na 9 str*.ni \ 

Vojaški kuhaiji. 
NEWYORSKI GOVERNER HOČE POMAGATI AR 
MADI. — REGISTRIRANI KUHARJI BODO POKLI 

C ANI, DA UČUO VOJAKE KUHANJA. 

Albany, N. Y., 24. julija. — Governer Whitman bo po-
magal ameriški armadi, da dobi civilne kuharje, ki bodo 
učili rek rute, ki bodo imeli nalogo, da skrbe za to, da bo ar-
mada dobivala dovolj hrane. 

Governer bo z državnim cenzusom pomagal vladi, da 
dobi dovolj kuharjev. Generalni major Sharp je brzojavil 
iz Washingtona oblastim države New York, da je neobho-
dno i>otrebno, da ima armada dovolj dobrih kuharjev. 

V brzojavki se glasi: 
— Poživljam vse predsednike gostilniških zadrug v 

državi, da pomagajo dobiti dovolj civilnih kuharjev za na-
rodno armado za dobo enega meseca do tedaj, ko bo arma-
da organizirana hi v taboru. Želimo vpoklicati kuharjev, 
kolikor jih je mogoče dobiti. Ti kuharji bodo prvi učitelji 
v 16. novih šolah, katere je vlada vstanovila. 

Poldrugo uro potem, ko je Whitman sprejel brzojav, 
je bila že na potu v Washington listina imen kuharjev, ki 
so bili vpisani pri državnem cenzusu. V imeniku se nahaja 
-346 kuharjev med 21. in 30. letom ter so pod vojaško ob-
veznostjo. 

Izrazili so željo, da se pridružijo armadi Združenih dr-
žav. Izid cenzusa pa še ni popolnoma znan, kajti imena še 
niso vsa prešteta, zato je število kuharjev, ki bodo stopili v 
zvezno armado, še mnogo večje. 

ooo 

Kerenskijeva izjava. 
KERENSKUEVA VLADA NE BO POZNALA USMILJENJA — 
RUSIJO BO ZDRUŽIL S KRVJO IN ŽELEZOM — RUSI ZAPU-
ŠČAJO VRSTE IN OROŽJE. — RUSI IMAJO VELIKANSKE IZ-
GUBE. — MNOGO ČASTNIKOV ŽRTVOVALO ŽTVLJ£XtfE — 
VOJAŠKE ZALOGE V KOSEVI. — TARNOPOL V RAZVALI 

NAH. — STANISLAV IZPRAZNJEN. * 

Nemški pogoji. 
V zveznem senata BO kritizirali 
nemške mirovne pogoje ter jih o-

značevali kot smešne. 

-ooo-
Petrog-ad, Rusija, 24. julija. 

V posesti neomejene moči, katero 
mu je podelil združeni konjrres de-
la vskih in vojaških delegatov ter 
kmetski delegati vse Rudije, bo 
Kereu>-kij Rusijo prisilil k slojri " s 
krvjo iu železom". Te besede je| 
rabil Kerenskij, ko je sprejel neke-
ira časnikarja. 

"Zaupajoč v ljudstvo in arma-
do", je rekel Kerenskij. " b o vlada 
rešila Rusijo in rusko euinstvo s 
krvjo in železom, ako ne bodo za-
dostovali dokazi in razum, čast in 
vest. 

Položaj na fronti je zelo refceii 
in zahteva heroične odredbe. Toda 
»repričan sem. da je državni orga-
nizem dovolj močan, da ga bo mo-
goče ozdraviti. 

V tem času je prvi in izvanred-
no važen problem koncentracija in 
edinost sile. Odstop konstitucijo 

London, Anglija, 24. julija. — 
V vzhodni Galiciji se Rusi nepre-
nehoma umikajo in Nemci z veliko 
naglico prodirajo. Na vseh krajih 
1">1) milj dolge fronte, ki se raz-
prostira od bregov gorenjega Se-
re t a pa do Gozdnih Karpatov, za 
puščajo ruski vojaki postojanke in 
orožje. Veliko število častnikov je 
žrtvovalo svoje življenje s tem, 
ker so poskušali vstaviti svoje če-
te. pa zainanj. 

Rusi že zapuščajo Stanislav in 
Tarnopol je v razvalinah. Zmago-
vite nemške armade so si pribo-
rile pot čez Seret južno od Tarno-
pola in kakor kaže. prodirajo da-
'jp- — Bolj proti jugu pritiskajo 
Nemci med Haličem in Bistrico. Ru 
si pa se umikajo proti vzhodu na 
obeh straneh Dujestra in ob Kar-
patih. 

Ruske izgube so zelo velike. Več 
nalno-demokratičnih članov princ divizij je vjelo po tri tisoč Rusov. 
Lvovove vlade .kateri odstop je bil 
vzrok prejšnjega upora, kaže, ka-
ko močna je osrednja sila in kako 
majhno je naše politično zaveda-
nje. Toda prepričan sem, da bo 
nesreča, skozi katero gremo, zbu-
dila zavest in spoznanje dolžnosti 
našega naroda. 

Poglavitna naloga nove vlade je, 
da se domovina obvaruje razpada 
in anarhije. V tem se zanašamo na 
narod in armado. Moja vlada bo 
rešila Rusijo; in ako ne bo zado-
stoval razum, čast in vest, bo via 
da prisilila Rusijo k edinosti s kr-
vjo in železom. 

Nikdo se ne bo poslužil seCanje. 
ga položaja, da bi poskusil vpelja-
ti staro vlado. Smešna se mi zdi 
govorica, da bi prišla protirevolu-
eija pod mojim vodstvom. 

Nova vlada mora takoj za v stavi-
ti umikanje in ekonomični razpad 
ter mora ozdraviti državne finan 
ce. Pričakujemo, da bo Rusija po-
zabila osebne interese in da bo ime-
la pred" očmi samo najvišje intere-
se dežele". 

O položaju na fronti je rekel: 
"Položaj naših armad je zeU 

resen in rabi heroičnih odredb. To-
da ne smemo obupati. Stara vlada 
in ekatoremni elementi so prinesli 
mnogo strupov v armado in narod. 
Zdaj je itle prerezano in ker je 
državni organizem bolj zdrav, aem 
prepričan, da ne bo treba odrezati 
nobenega uda. 

Moja vlada je odločna, da po-
veča in utrdi pridobitve revolucije 
in trdna v tem. da konča delovanje 
neumnih in iadajaiaWi Ijudij. ki 

Velike zaloge vojnega materjala je 
padlo v roke Nemcem, ki z veliko 
naglico prodirajo z namenom, da 
bi prišli za rusko črto, in bi zavze-
li velike vojaške zaloge v Kosevi 
in KrzyvL Od teh zalog je bila od-
visna vsa gališka armada. 

Med tem ko so se umaknile ar-
made v sredini fronte, si prizade-
vajo lojalne armade na obeh kri-
lih, da bi preprečile poraz. 

Pri Kerevu so Rusi v gostih vr-
stah napadli nemške postojanke, 
toda b.li so odbiti z velikimi izgu 
bami. Nemci so zavzeli Krevo in 
ga trdno drže. 

Samo na rumunskem bojišču so 
dosegli Rus5 nekaj uspehov. Tu-
kaj so "bataljoni smrti" napredo 
vali pri Trotu in Pu'tni in na ne-
katerih drugih krajih v Karpatih. 

Laško bojišče. 
Rim, Italija, 24. julija. — Vče. 

raj je sovražnik pričel kazati ži-
vahno gibanje v Trentinu. Sovraž-
ni oddelki so vznemirjali naše če-
te blizu Triena. Poskušali so ob-
koliti naš oddelek v dolini Posina 
in so se približali našim postojan-
kam pri Valganei. Sovražna arti-
lerija je obstreljebala naše posto-
janke pri Valiellina. 

Naša pehota je sovražnika pov-
sod prepodila. V dolini Rimbiaco 
smo pregali nek sovražni oddelek 
in smo pri prizadeli velike izgube. 

Posebno živahna je bila artfle-
rija v bližini Kostanjevice. 

Oddelek naših letalcev je bom-
bardiral tiAorttža m h t o i f c 

Chicago, 111.. 24. julija. — Sena-
tor Lewis iz Illinoisa se je izposta-
vil v senatu ironičnim ttiuehom in 
kritiki svojih tovarišev, ko je pred-
lagal. naj se napravi z ozirom na 
Nemčijo neke vrste korakov za do-
sego miru. Izjavil je namreč, da 
se mu zdi zadnji govor nemškega 
Iržavnega kanelerja namigavanje. 
da bi Nemčija sprejela mir na pod-
lagi gotovih pogojev. 

Njegov predlog je splošno po-
gorel ter ni našel nobenega pod-
pornika. 

Senator Lewis je izjavil, da je 
prišel na to misel na podlagi tele-
grama, ki so mu ga poslali nemški 
državljani v Chicagu, o kojih 'lo-
jalnosti napram Združenim drža-
vam v sedanjih easih absolutno ni 
mogoče dvomiti. 

On je mnenja, da bi bila Nemči-
ja zadovoljno z naslednjimi pogo 
j i : — 

1- Zopetna vstanovitev Belgije. 
2. Vrnitev ozemlja v roke Fran-

cije katero ima zdaj Nemčija zase-
deno. 

3. Restavracija Srbije. Bolgar-
ske in Rumunske v njih prejšnjem 
obsegu. 

4. Povratek nemških kolonij, ka-
tere so tekom te vojne dobili v 
svoje roke zavezniki. 

5. Vstanovilo naj bi se svet, se-
stoječ iz odposlancev različnih voj-
skujočih se držav, kateri naj bi raz-
mišljal o sredstvih, kako prepre-
čiti ponovitev vojne kot je seda-
nja. 

6. Restavracija Belgije s pomoč-
jo sklada, h katerem« naj bi pri-
spevali vsi vojskujoči se narodi. 

7. Povratek Alzacije in Lotarin-
ške Franciji. 

Senator Lewis je rekel, da na-
poči lahko mir tekom šestih mese-
cev ali pa se bo nadaljevala vojna 
še šest let. Potem, ko je prečital 
govor nemškega državnega kan-
clerja, je prišel do popolnoma dru-
gačnega naziranja glede te zadeve 
kot pa angleški ministrski predsed-
nik George. 

— Zdi se mi — je rekel senator 
King iz Utah. — da je velika beda 
stoča govoriti sedaj o miru. Mi se 
nahajamo v vojni, in stvar, o kate-
ri se mora zdaj govoriti, je vojna 
in sicer vojna z najbolj strašnim 
sovražnikom, kar jih je kdaj stalo 
proti kateremukoli izmed narodov. 

— Pod krinko miru — je rekel 
senator Phelan iz Californije — se 
veliko razpravlja o stvareh, ki diše 
po izdaji, kadar je kaka dežela v 
vojni. — V tem trenutku je treba 
predvsem doseči zaželjeni moralni 
efekt. Javna razprava glede miru 
je zadnja stvar, ki je primerna se-
danjemu času ter spravlja v za 
drego ne le eksekutivo temveč tudi 
armado in mornarico. 

Wilsonovo svarilo. 
ooo 

PREDSEDNIK WILSON SVABI PRED DVOJNO 
KONTROLO TER IZJAVLJA, DA SE NE BO PUSTIL 
OVIRATI OD KOMITEJEV, KOT JE MORAL TO STO 
RITI LINCOLN. — VODITELJI KONGRESA V BO-
JU PROTI EKSEKUTIVI. — GO E T HALS RESIGNI-

RAL. — OGROMNO POSOJILO. 
-ooo-

Nemžko prerokovanje. 
Amsterdam, Nizozems-ko, 24. ju-

lija. — " Weser-Zeitung" v Bre 
menu piše, da bodo nemški pod 
morski čolni v 45. mesecih potopili 
zadnjo trgovsko ladjo, ako ne bo-
do Angleži prej podlegli. Angleška 
mora namreč za trgovino porablja 
ti tudi že bojno mornarico. 

Carica vdova vila podmorskemu 
čolna. 

Baltimore, Md., 24. julija. — 
Nemški podmorski čoln je ob ir-
skem obrežju napadel parnik, na 
katerem se je vozila ruska carica-
vdova in William K. Vanderbilt. 

Mornarji so zagledali periskop 
400 jardov od parnika. Topničarji 
so oddali nanj pet strelov, p© pre-
teku petih minut so oddali še en 
strel, ki je brez dvoma zadel. 

Nemški kancler. 
Berlin, Nemčija, 24. julija. — 

"Taeglische Rundschau'* poroča, 
da je bavarski predsednik grof F. 
Hertling odklonil mesto nemške** 
državnega kanelerja in je priporo-
čal dr. Michaelisa, ki je trii tudi 
imenovan. 

' Volks-Zeitung * is Kolina pa tr-
di, da *a j*, priporočil prejinjikaB-
dcr. Ikiifc—n fltllwig. * -- - — 

Washington, D. O.. 24. julija. — Ko se je danes prije-
lo razpravljati v poslanski zbornici glede predloga za kon-
trolo živil, so sklenili voditelji administracije poslati od-
redbo z navodili, da se izbriše gotove toeke, katere so bile 
sprejete v senatu. 

Stališče predsednika Wilsona glede vojnega odbora 
se je spoznalo v sporočilu na Leverja, chairmana hišnega 
poljedeljskega odbora. V tem pismu izjavlja Wilson, da 
")i tak odbor skorajgotovo spravljal v zadrego one, ki s<> 
direktno odgovorni za način bojevanja v tej veliki vojni. 

Predsednik izjavlja nadalje v pismu, da bi se sprejem 
re določbe lahko smatralo kot nezaupnico proti njemu sa-
memu. 

Washington, D. C., 24. julija. — Vlada se namerava 
j>oslužiti glavnih razstav in prireditev po celi deželi, da 
Amerikancein na najboljši način pojasni vzroke, zakaj so 
stopile Združene države v vojno in kake velike probleme 
je treba rešiti, če se hoče izvojevati zmago. 

Ta odločitev je bila posledica konferenc med Georgoni 
'-reelom, načelnikom odbora za javno informacijo, ter 
Speerom in Wrightom iz St. Paula, ki sta zastopnika Am. 
Ass. of Fairs and Expositions. 

Velike razstave in sejmi, katere vprizarjajo po Zdru-
ženih državah, imajo vsako leto približno 20,000,000 obi-
skovalcev, in vlada vidi v tem lepo priliko, da stopi v di-
rektni stik z vsemi sloji ameriškega prebivalstva, posebno 
7j onimi iz poljedeljskih okrajev. 

Celo delo bosta vodila Mr. Creel in narodni obramb-
ni svet, ki bo posloval potom svojih številnih podružnic po 
deželi. Na različnih mestih bodo govorili odličnj možje o-
vzrokih, postanku in sili sedanje vojne in glede udeležbe 
Združeuih držav. 

Kakorhitro bodo prišli do sporazuma glede potrebnih 
posameznosti, bodu predložili predsedniku osnutek predl-
loge v odobrenje ter ga doposlali nato kongresu Združenih 
držav v zakonodajno razpravo. 

Program v svoji splošnosti določa vladno podporo za 
družine mož, nahajajočih se v vojni službi ter izvežbanje 
poškodovanih vojakov in mornarjev, da bodo pozneje spo-
sobni služiti si svoj kruh. 

Predlog — se glasi v neki izjavi zakladniškega urada 
— temelji na osnovni misli, da mora vlada z ozirom na pra-
vičnost in humaniteto primerno zavarovati svoje, v vojni 
uahajajoče se može na kopnem in na morju ter tudi druži-
ne, ki so odvisne od njih. 

Washington, D. C. 24. julija. — Pred kratkim je bil 
vložil general Goethals svojo resignacijo, ker se ni hotel 
več prepirati z Denmanom radi grajenja ladij. Goethals 
se je zavzemal za jeklene ladje, Denman je bil pa odločen 
zagovornik lesenih ladij. 

Predsednik Wilson je sprejel resignacijo ter obenem 
odpustil Denmana. 

Goethals je bil vodja Fleet Corporation. Njegov na-
slednik je postal rear admiral W . L. Capps. Denmanov na-
slednik je E. N. Hurley iz Chicaga, dosedanji predsednik 
zvezne obrtne komisije. 

Amdiral Capps je strokovnjak prve vrste. Bil je več 
let prvi mornariški konštrukter. 

Državni zaklandniear McAdoo je pojasnil senatnomu 
finančnemu odboru, da bo vlada potrebovala $5,000,000, 
000 v vojaške in mornariške svrlie. 

Od tega denarja namerava posoditi vlada dve miljar-
di dolarjev zaveznikom. 

Mornariški department zahteva eno miljardo. 
Predsednik Wilson je podpiral predlogo, ki zahteva 

šestoštirideset miljonov dolarjev za zgradbo ogromnega 
zračnega brodovja. 

S tem je tozadevna predloga postala zakon. 
Sprva se je govorilo, da bodo poslale Združene države 

zaenkrat na bojišče nekaj nad 600,000 mož. Ker po mne-
nju vojaških strokovnjakov to število nikakor ne bo zado-
stovalo, bo poslala vh;da na bojišče nad en miljon mož. 

Vojni tajnik je danes naznanil, da bo izpremenil osem 
polkov regularne kavalerije v poljsko artilerijo. 

Pošiljateljem denarja. 
r p — » t 

Kakor žê  znano, ne sprejemamo več denarja za iz-
plačila v Avstriji, Ogrski in Nemčiji. 

Lahko pa vedno še izposlujemo izplačila vojnim ujet-
nikom in dragim T Rusiji, Italiji in Franciji, kakor tudi 
onim ljudem na Primorskem, kateri bivajo v krajih, ki so 
zasedeni po laiki armadi. 

Kadar pošljete denar, priložite tudi dopisnico ali pi-
smo vojnega ujetnika, ker nam s tem pomagate sestaviti 
pravilni naalov. iatii&n^š 
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Strašne številke. 
DOO 

[Kh-iiu nas vojna prisili misliti o številkah, ki obsega-
jo (isoče milijonov, m* vendar kljub temu ni povečala na-
ša zmožnost pojmiti ves jtomen in obseg teh velikanskih 
številk. V nas led njem pa hočemo vendar očrtati dejanske 
izdatke, s katerimi so bili osrečeni narodi sveta vsled te-

velikanskega lx»ja. 
(Slede dejanskih izdatkov za mornariške in armadne 

departmente j«' na prvem mestu Velika Britanija. 
Njen delež pri splošnih stroških se je oficijelno dolo-

čilo v angleškem parlamentu na $19,500,000.000 ali z be-
sedami rečeno devetnajst tisoč in petsto milijonov, in to 
do konea preteklega meseca. V to svoto je vključenih 
H,5fl0,000,0t*> ali štiri tisoč in petsto milijonov dolarjev, 
katere se je posodilo ostalim zaveznikom. 

Lahko pa se domneva, da so všteta ta posojila v iz-
datke vlad, katerim se je posodilo denar. Vsled tega se 
jih lahko odšteje od'skupne svote, nakar ostane celih — 
f l R>,000T(H 10,000 ali petnajst t i SIK" milijonov, 

Anglija pa še vedno izdaja nič manj kot 000,000 
ali trideset milijonov na dan, vsled česar bodo narasli či-
>ti stroški do konea julija tega leta približno na $ 17,500, 
IKH) (MM). 

Za izdatka, za katere je odgovoren angleški parla-
ment, j«- smatrati tudi svote. katere so j e posodilo ali iz-
dalo v Indiji in drugih prek morskih posestih Angl i je in 
te izdatke eenijo oblasti na $1,250,000,000 ali tisoč dvesto 
in petdeset milijonov dolarjev. 

Skupni izdatki Anglije vsled te vojne oh tretji oblet-
nici na|M>vedi vojne bodo torej znašali $18,r>00,000,00 ali 
osemnajst tisoč in petsto milijonov dolarjev. 

Do konca leta 1910 je izdala Francija za vojno — 
$ 12^550,000,000 to je dvanajst tisoč in tristo petdeset mi-
lijonov. Dodatni stroški do avgusta v istem razmerju bo-
do znašali nadaljnih $2,980,000,000 ali dvatisoč devetsto 
in osemdeset milijonov, kar ho znašalo skupaj $15,328, 
000,000 ali petnajst tisoč in tristo osemindvajset mili-
jonov. 

Italija je izdala za leto do konea junija 1916 v eeloti 
1,5« >0.000,000 ali tisoč i nt sto in šestdeset milijonov. 

se doda slične izdatke od onega časa pa do prvega julija, 
ho izdala $3,120,000,UU0 ali tritisoč stoiudvajset mili-
jonov. 

(jlede izdatkov liusije je možno le ugibanje, vendar 
pa si• domneva, da je izdala v treh letih nič manj kot — 
$15,<>00,000,000 ali petnajst tisoč milijonov. 

Brez ujK^Števanja centralnih zaveznikov, to je Nem-
čije, Avstro-Ogrske, Rulgarske in Turčije, se je torej iz-
dalo velikansko skupno svoto $51,947,4<X),000 ali enoin-
petdeset tisoč devetsto sedeniinštiri deset milijonov in šti-
risto tisoč dolarjev. 

K temu pa pridejo še izdatki Belgije, Srbije in Ru-
munske, deloma iz lastnih sredstev, deloma potoni inozem 
skih posojil, katera se zmerno lahko eeni na $500,000.000. 

Skupni izdatki zaveznikov znašajo torej do prihod-
njega avgusta $52,500,000,000 ali dvaiapetdeset tisoč in 
petsto milijonov dolarjev. 

• • • 
Vojne izdatke Nemčije, v katere so všteta posojila 

na Turčijo in Bulgarsko, se eeni dosedaj na $21,300,000, 
0(H) ali enoindvajset tisoč in tristo milijonov, one Avstro-
Ogrske pa na $12,500,000,000 ali dvanajst tisoč in petsto 
milijonov dolarjev. Skupna svota znaša torej $33,800, 
000,000 ali triintrideset tisoč in osemsto milijonov do-
larjev. 

Vzemimo, da bodo dosedanji vojaški izdatki v Nem-
čiji in Avstriji isti do pričetka avgusta, bodo skupni voj-
ni izdatki do onega časa izdatno presegali svoto $90,000, 
fM)0,000 ali devetdeset tisoč milijonov dolarjev, to pa 
brez ozira na Japonsko. 

Nadaljevanje vojne po juliju bo seveda zahtevalo 
novih izdatkov, ki bodo znašali veliko več kot devetdeset 
milijonov dolarjev na dan in to poleg računa, predložene-
ga stricu Samu. 

Stroške Združenih držav je cenil profesor Seligmann 
na $10,000,000,000 -U deset tisoč milijonov dolarjev na 
leto. Vsled tega je jasno, da se ne more končati vojna z 
manjšimi dejanskimi stroški kot $100,000,000,000 ali sto 
tisoč^»ittjomov dolarjev ali stopetindvajaet tisoč milijo-

Pri celem tem računu pa ni vzelo vpoštev intere-
sov ali obresti za denar, katerega se je dejanski posodilo 
in ki zavzema značaj težke letne obveznosti za vsako iz-
med prizadetih vlad in držav. 

Dežele, ki so kupičile svoje javne dolgove brez pri-
mernih določb za razširjenje javnih dohodkov, bodo mor-
da proglasile bankerot, še predno bodo dozorele obligaci-
je povračila. Koncem tekočega fiskalnega leta bodo zna-
šale obresti angleškega narodneg adolga nekako $1,500, 
000.000. Novi angleški vojni davki so prinesli nekaj več 
kot znašajo te obresti. 

V slučaju Nemčije znašajo obresti za vojni dolg ter 
konečno plačilo nekaj več kot $1,000,000,000 ali tisoč mi-
lijonov, Da se plača te obresti, se je uveljavilo vojne dav-
ke, ki pa baje ne bodo prinašali več kot $300,000,000 na 
leto. 

\ tem računu je najbolj presenetljivi podstavek oni 
izgub človeških življenj. 

V enem zadnjih nemških poročil se glasi, da je bilo 
ubitih 1,500,000 Nemcev ali da so tako poškodovani, da 
ne bodo nikdar več v stanu služiti si vsakdanji kruh. Zu-
nanji opazovalci pa so postavili v tem slučaju veliko vi-
šje številke. 

Neoficijelni vojaški kalkulator je cenil izgube osta-
lih vojskujočih se do februarja tekočega leta na 4,500,000, 
kar da skupaj z nemškimi izgubami velikansko število 
'>,000,000 ljudi. Ako se prištejo k temu človeškemu klanju 
še pet mesecev od fcbruara pa do avgusta, se bo to šte-
vilo povečalo na 6,500,000. 

Ako se ceni povprečno potencijalno ali mogočno eko 
noinsko vrednost vsakega možkega na $3,900.00, imamo 
zopet nadaljnih $25,350,000,000, to je petindvajset tisoč 
in tristopetdeset milijonov dolarjev. 

Nočemo se spuštati v podrobnosti cenitve materijal-
ne škode, katero se je povzročilo v zavojevanih ozemljih 
in uničenja trgovine v dotičnih krajih. 

Če se pa spravi vse te številke skupaj, znaša svetov-
ni vojni račun za tri leta $121,350,000,000 ali stoenoin-
dvajset tisoč in tristopetdeset milijonov dolarjev. . . 

Brez vsakega dvoma je resnično, da bo v bodočih le-
tih mlinski kamen velikanskih dolgov, katere se je tako 
napravilo direktnim in indirektnim potoni, težil v enaki 
meri ramena bogatih in ubogih. 

Na drugo stran velikanskega računa pa se bo morda 
postavilo spoznanje višjih idealov življenja, — gotovost, 
da bo vojna v takem obsegu kot smo ji mi priča sedaj, — 
izčistila in oprala svet, ga napravila bolj skromnim in 
zmernim, manj nagnjenim k frivolnim izgredom strasti 
in zasledovanju bedastega uživanja in bolj dovzetnim za 
sveti evangelij človeške enakosti in potrebe medsebojne 
pomoči. 

- o o o 

Nekaj o novem nemškem kanclerju. 
o o o 

— Mislite si težkega človeka 
Bisinarekovejra tipa, prevdaruejra 
srovora ter počasi gibajoče s«1, a ve-
like sile; resnega človeka, ki se le 
nslkokedaj smejo ter je zelo ver-
ski kot se spodobi za sina prote-
stantovskeea župnika ; moža pri 
aekako šestdesetih letih — in pred 
seboj imate tir. Jurij Miehaeii&-&, 
— skrivnostnega moža", katerega! 
se je poklicalo na mesto držav-
nega kanclerja v najbolj resnih 
dneh z«rodoviue .moderne Nemčije. 

Ta popis Michaelisa je dal neki 
človek v New Yorku. nemški časni-
kar, ki je poznal Michaelisa skozi 
petnajst let in ki je prista v pojas-
nila pod pogojem, da se njegovega 
imena ne imenuje. 

Pri nadaljni konverzaeiji sta bi-
li dve stvari, pri katerih je Časni-
kar vsi rajal: Bili pa sta zanimivi 
raditega, ker najbrž predstavljata 
naziranje večine vodilnih Nemcev 
v New Yorku v času, ko so dospelt 
v New York vesti o političnem pre-
obratu v Nemčiji: — Prvič, da bo 
dovedel Miehaelis do miru in dru-
gič, da je liberalizacija Nemčije 
stvar kratkega časa. 

— Kako pa pojasnjujete njego-
vo razmerje do kronprinea? — se 
sa je vprašalo. — Poročila iz Ber-
lina pravijo, da je Miehaelis nje-
gov človek in da pomeni ravno 
njegovo imenovane zmago za jun-
kerje in reakcijonaree. 

— Ker poznam Michaelisa, — 
je rekel, — tudi tega ne vrjamem. 
To ni resnica. Kron princ ni popu-
laren v Nemčiji in narod ne stoji 
za njim. On nima zaznamovati no-
bene zmajje 

Miehaelis ni mož nemškega kron 
princa. To vem zagotovo. Poznal 
sem Michaelisa skozi petnajst let 
ter vem, da je njegovo imenovn 
nje koncesija, — dole korak proti 
demokratizae^:: Nemčije, — dasi-
raviK) je bil pred vojno Miehaelis 
enega duha s Prusi ter vrjel v 
strosro vojaško politiko. V to pa ne 
vrjame več in kolikor poznam mo 
ža, vem, da bo izvršil svoje delo n& 
korenit način. Spominjata, se, da 
je nekoč rekel: — Ne verujem v 
to, da bi se lotil kake naloge s to-
pim mečem. 

Poklicalo se ga je. da izvrši ve-
liko nalogo, mogoče največjo na-
logo. kar jih je 'kedaj izvršil kak 
človek — in jo bo tudi izvršil. — 
Njegovo stališče napram vojni iti 
politiki Nemčije se j* isoremenik 

u*ija ogrožena cxi vseh strani <><1 11-
plivov. ki sedaj ne obstajajo več. 

i Rusija, naprimer. ni več država, na 
jkoje čelu strni slaveželjan vladar 
, in to je zelo olajšalo napetost. 

Vsled tega tudi ni treba Nem-
č i j i , da bi še nadalje vstrajala pri 
svoji stari politiki. Nadalje pa ni 
več zaželjivo. da bi veliki vojni 
stroj kontroliral en sam človek. — 
Michaelisa se je izbralo, da izve-
de notranje reforme. Nemčija bo 
dobila novo vlado, — vlado, ki bo 
nekako slična oni v Angliji. Obli-
ka vlade v Združenih državah ni 
primerna za Nemčijo, pač pa ona 
Anglije aH kaj sličnega. I)a iz ve-
le to, se je določilo Michaelisa. 

Kajzerju se bo vzelo pravico na-
povedati vojno. Zapomnite si, kaj 
vam povem sedaj. Kajzerja se n* 
bo naprosilo, naj odstopi in to iz 
sentimentalnih vzrokov. Nemčija ni 
še pripravljena vzeti kajzerju pre-
stol kot ni še Anglija pripravljena 
poslati v pokoj svojega kralja. — 
Nemci ljubijo kraljevsko ea-st in 
gledajo na to. tla jim vlada kralj, 
čeprav le po imenu kot naprimer v 
Angliji. 

Miehaelis je sin nekega pa.s<tOT-
ja, zelo pravovernega protestan-
tovskega pastorja. Rojen je bil v 
Šleziji v mestu Havman ( ! ) . ter 
mislim, da ima dve sestri. "logoče 
ima še več sestra in bratov, a tega 
ne vem. Miehaelis je vzel kot nje-
gov oče, vero zelo resno 'kot je tu-
di pozneje vzel svoje administra-
tivne dolžnosti. Preti vojno sem ga 
v Berlinu večkrat obiskal. Takrat 
je bil podtajnik v finančnem mini 
strstvu ter je napravil name utis 
človeka, ki vzame vsako stvar zelo 
resno. Tekom celega časa, kar sem 
ga poznal, ga nisem nikdar videl 
biti to, kar imenujemo človeka do 
bre volje. 

Značilno je za moža — in zani-
mivo tudi zVusirom na motive, ka-
terim se pripisuje njegovo imeno-
vanje na mesto državnega kan-
clerja — da 6e ni o njem ničesar 
govorilo. Ne spominjam se nikakih 
osebnih anekdot, nikakih dogoG 
kov, ki bi pripomogli, da si ustva 
ri človek o njem jasnejšo sliko. 

Bil je zelo uspešen administra-
tivni uradnik. Kot vsi drugi, ki 
žele stopiti v Nemčiji v vladno slu-
žbo. je študiral pravo ter uspešno 
dovršil svoje študije. Sprva je bii 
'politični realist". S tem hočem 
reči ni bilo na njem ničesar ro-
M t t f e u n ali r w i w a e ^ V; 

stvaril ni nikake fraze kot je na-
primer "serap od paper" papirna 
cunja kot je storil (to Bethmann-
Hollweg in pečal se je edinole z 
dejstvi. No, rekel sem že, da je u-
spešno dovršil svoje študije ter na-
stopil svojo karijero. Predno je 
postal podtajnik v finančnem mi-
nistrstvu, je bil v vladni službi v 
Vratislavi. 

Nato je bil nekaj časa učitelj na 
nemški vladni šoli v Tokio na Ja-
ponskem. Kedaj, tega se ne spo-
minjam. Vrnil se je v Nemčijo ter 
se posvetil od onega časa naprej 
vladnemu delu. Kot sem že rekel, 
je bil eden onih, ki so pred vojno 
vrjeli v močno vojno mašino ter v 
prusko politiko. Bil je član narod-
n« liberalne stranke. Političnih so-
vražnikov si ni nakopal na vrat, 
kajti nikdar ni bil v politiki. Nje-
gova zveza z vlado je bila admini-
strativna in prav nič drugačna. Iz-
vrševal je svoje delo, nenavadno 
dobro, a ni imel nikake moči za ini 
cijativo. Potem ko je služil kot 
podtajnik v finančnem ministrstvu, 
je bil imenovan živilskim nadzor-
nikom. V tej službi se je vedel kot 
preje. Lotil se je obširnega proble 
ma prehranjevanja ceelga naroda 
in dobave živil na svoj znani teme-
ljiti način. Bil je miroljuben, a ni 
trpel nikakega vmešavanja. 

Bilo je radi teh njegovih last-
nosti in ne raditega, ker ni imel 
nikake preteklosti, da se ga je iz-
bralo za državnega kanclerja. On 
se ni imel boriti proti nikaki fra-
zi kt je naprimer ona o "cunj i pa-
pir ja" ali proti kakim drugim po-
greškom. Časopisi so pravilno oce-
nrli celi položaj. Izbralo se ga je. 
ker ni bil v zameri pri nobeni stran 
ki. Nikogar ni namreč razžalil. 

Miehaelis bo sprijaznil naspro-
tujoče si sile v Nemčiji ter pripo-
mogel k demokratizaciji Nemčije. 
Vojni stroj ne bo še "adalje pod 
kontrolo en»ga moža ali ene skupi-
ne ljudi temveč pod kontrolo par-
lament, Dežela pa bo imela vlado 
kot jo ima Anglija. Mir s«' bo pro-
glasilo na podlagi nikakih anek-
sij in ikakih vojnih odškodnin. — 
Vem, da ne veruje Miehaelis v tf*, 
da bi se prisililo zasedene delo 
Franenje ali Belgijo pod nemško 
vlado. Nemčija ne bo ponovila na-
pake Alzaeije in Lotarinške. da.si-
ravno sem prepričan,, da bi 80 od-
stotkov prebivalstva v teh deželah 
glasovalo sca to, da ostanejo š<> na 
dalje pri Nemčiji . Po svojem ču -
stvovanju je Alzaeija francoska, a 
narod je pod nemško vlado tako /a 
lo napredoval, da bi gotovo rajše 
ostal v zvezi z nemškim cesar-
stvom. (V enem pre j šivi h člankov 
smo pojasnili to vprašanje ter u 
gotovili, da je sedaj v Alzaciji pre-
več priseljenih Nemcev iz rajha. 
da bi se moglo vprizoriti splošno 
ljudsko glasovanje. Domačini pa 
so brez vsake izjeme za Francijo 
O pom, ured.). 

Pa naj je stvar taka ali taka. 
prepričan sem, da ne pričakuje 110 
vi kaneelar nikakih aneksij ali 
vojnih odškodnin za Nemčijo. Go-
tovo pa je tudi, da bo videl ta sep-
tember konet* te strašne svetovne 
vojne. Vidim, kako se lotuje Mi-
ehaelis te naloge kot sem ga videl 
lotiti se drugih, ko sem bil še 
Berlin, — mirno, odločno, z nobe-
no drugo mislijo v glavi kot : 
svojo nalogo, velik, močan, prepri 
čevalno zmožen mož. novi Bis 
m arc k, ki ie prišel, da po vede Nem 
čijo iz njenih zadreg in v pristan 
miru. 

Popis novega nemškega držav 
nega kancelarja od strani žurna-
lista je soglašal z brzojavkami, 
katere smo sprejeli pred kratkim 
iz Kodanja, — da je to človek iz-
zrazitega verskega prepričanja, ki 
meji skoro na verski misticizem. 
Kot vse kaže. veruje novi nemški 
kaneelar v direktno vodstvo in in-
spiracijo božanstva v vsakdanjih 
zadevah. Ena njegovih sester se je 
poročila z nekim pastorjem in cela 
družina, cele generacije nazaj, je 
bila strogo verska. Miehaelis je 
imel v pricetku vojne štfst otrok. 
En sin je padel v boju, dve hčeri 
pa sta strežnici pri Rdečem križu. 

Nemški žurnalist je konečno iz-
javil : 

— Prepričan sem. da bo Beri 1 -
storff, prejšni nemški poslanik v 
Washnigtonu, sledil dr. Zimmer-
mannu na mestu Cesarskega zuna-
njega minisstra. Mogoče je, da se 
ga ne bo imenovalo takoj, a koneč-
no bo vendar imenovan. 

D očim pa je govoril ta nemški 
časnikar o Michaelisu in skoraj-
šnjemu miru, je prinašal brzojav 
še vedno nasprotujoča si poročil*, 
med katerimi se je nahajalo tudi 
ono. da se bo ustanovilo v Nemči-
ji vojaška diktatorstvo. na čelu mu 
železni general von Ludendorff. 

TOJA1T WABO04JTS SK HA 
" ^ A g l l A m O P A " HA* 

Vi lahko premenjate svoje noge! 
Zamorete dobiti dye novi nogi. 

ki ne postaneta nikdar utrujeni, se ne pote, me-
hurji, odrastki, kurja očesa se ne delajo na njih. 

PEDISIN napravi nove noge. 

Velika družinska škatlja 1 dolar. 

CROWN PHARMACY 
2812 E. 79th Street E. 
CLEVELAND, OHIO. 

(Nadaljevanje s prve strani.) 
ni in so jih kratkomalo postrelili. Armada je sklenila,, da 
si sama voli poveljnike 111 111 vee dovoljevala, da 1>i jim 
kdo imenoval častnike. Nekateri polki so si potem tudi v 
resnici izvolili svoje poveljnike. Te pogubonosne razmere 

se razširile tako zelo, da je bilo izdano splošno povelje, 
da ne smejo streljati častnikov brez sodnijske obravnave, 
v'ojaki naj počakajo, da razsodi kaka višja oseba. 

Duma se je hotela vzdržati na površju in se je pogo-
dila z delavskimi in vojaškimi delegati. Toda kompromisi 
so se vedno končali z zahtevo delegatov, da morajo sami 
vse dovoliti. Francija je poslala v Petrograd odbor soe-
j ilističnih poslancev, katerim je sledil lnunieijski mini-
ster Thomas. 

Ko se je odbor vrnil na Francosko, je odborov pred-
sednik v tajni seji poročal samo slabe stvari iz Rusije, 
kajti 11a Francoskem so za trdno pričakovali, da bo Rusija 
sklenila separaten mir. Nekateri francoski socjalisti, med 
njimi Jean Longuet, pravnuk Karla Marxa, so sc počutili 
srečne, kajti bili so ekstremni pacifisti in že so videli, da 
njihove ideje zmagujejo. Longuet in nekaj njegovih to-
varišev je hotelo iti na soejalistični kongres v Stockholm, 
pa francoska vlada jim ni dovolila. 

Zavezniki pa še niso obupali. < 'im bolj obupen je bil 
položaj, tembolj so delali in prigovarjali delavskim in vo-
jaškim delegatom, da naj Rusija ne sklene separatnega 
mira. Albert Thomas je izvršil veliko delo. Amerika je 
poslala svojo komisijo, obljubila je Rusiji svojo pomoč, 
ponudila ji posojilo pod najlažjimi pogoji, samo, da Ru-
sija ne gre iz vojne. Kerenskij se je vzdignil in za trenutek 
rešil položaj. Ruske armade so pričele ofenzivo, ki je pre-
senetila svet. Toda delavski in vojaški delegati so še ved-
no na krmilu. 

Sklenili smo pogodbo s skupino, ki ima vso moč, tudi 
moč, da izpolni obljube. 

Razvoj ruske revolucije je zelo vplival na Orško. Ak<> 
bi se bilo pokazalo, da je v Rusiji uspela republika, bi sc 
tudi iz Grške takoj napravila republika 111 Venizelos bi 
bil prvi njen predsednik. Načrt je bil izvršen, zažgati je 
bilo še samo treba mino pod Konstantinom, toda izid ru-
ske revolucije je poučil zaveznike in so postali oprezni. 

Da bi Konstantin še nadalje ostal grški kralj, je bilo 
nemogoče; toda načrtov je bilo takoj dovolj na razpolago. 
Namesto republike pa sa odstavili samo Konstantina in 
postavili na njegovo mesto pravnega naslednika. 
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Podmorski čoln in njegova 
zgodovina. 

V /adnjib šctiridesetih b^ili 
jm>d izbruhom vojne »e je ponu-
dilo nenifcki mornariški upravi 
nekako načrtov za zgrajenjc 
podmorskih čolnov. Mornariška 
uprava pa se ni dala zavesti od 
načrtov, ki so bili napravljeni po-
večini i/, domoljubnih nagibov, 
temveč d«la zgraditi svoje pod-
morski' čoine od francoskega koci-
»Lruklerja Kavmonda d'Equevil-
le\, ki je pred dolgo vrwto lei sto-
pil v nemško službo. Da je i1«*1"-
ška mornariška uprava pravftno 
postopala, jiy razvidno iz uspehov. 
kat«*re so V zadnji vojni dosegli 
nemški podmorski čolni. 

Že «z leta 1 <"'-4 *e poroča, da je 
|4ul Holander Cornelius Drc-bbei 
na nekem podmorskem čolnu po 
Temzi <m! \\ est minster ja pa do 
llreenwtefaa. Sodobniki niso vpo 
ste v al i njegove iznajdb- in še 
sialic- Ne je godilo Angležu Davu, 
kj j(»topki leta 1774 V pristani-1 
$11 rivriHKrtli m svojim čolnom 
ipo«t \inio ter nikdar več prišel na 
jmvhuno. Par p«>^ieje je k<m-
struiral Amcrikančc Hiuhnall po-
tapljata! čoln, kojega namen jo 
bilo nnu enje angleških bojnih la-J 
rti j. ki so blokirale pristanišče 
New York. S teiu fc\ojuii čolnom, 

tsi Koaknell ničesar dosegel. 
Otrt »tol«tja po«u\je se je p^ alj 
K i/najrtbo potapljalnih čolnov j 
I I m rt Kulton. slavni iznajditelj 
«»antika. i^rojo i/.n«jdix» je <p<>nu-
dtl Nii<*4conu 1., ki tra je j>odpi-
ral pri njegov ill poskusili ter dali 
iznajdbo tudi preiskati potom po-j 
>*-l»ne Uomisije. Dari nvtio se j«': 
KuhiMMt iMwrreil« misli pod vodo 
Mtn i nrv h čolnom, kat<-regH je 
k<»u«4 mu al /.a p<Mkwnjo ter jc 
celo r i »trebil neko la<lj", je ven-
dar smatrala komisija iznajdbo 
za tH|M>rabno. V tem oairu je 
imeia kommija prav, kajti iK>tap-| 
Ijoltii "oln je i»il in ostul igrača, 
«fokl«-r ni nudila napiedujiwa teli• 
mka )H«ire(b«nh nrcd*lcv, ki so 
le \ modemih čaMih »inogirilt 
||S|X>MI<I VtttllJO luill J m nI vodo. 

Oil pričetka je šlo ra t«»,j 
da ne opremi |>«>iaplja!ui čoln aj 
ne k i m orožjem, katero bo mogorflii 
lahko in varno uporabljati in k; 
ii»« Im» prev«s* nevarno čolnu sa-
»tnau. !*r\i luujdite^j je pritrdil 
tialNij sBt<«dnika na drog. ki je mo-
lil d?I<v i/ čolna. Ta nalnij naj bi 
M' »•kx|>l.rtliralo (Mitom sunka 0l> 
mivraani* ladjo ah potom pritrje-
nja im dno w>vTa«t«' ladje, kater«* 
delo pa bi bilo precej zamudno. 
Nal»«»j In m> nato u/.gai, kakor 
hitro In ne potapljalui čoln umak 
ml. IVbranki čoln "David" , ki 
jf v di /avljaioki vojni pognal v, 
/rak I.HIJO *' llon*aU«nic " Sever-1 
mh držav, bil prvi in edini coin I 
te v N f , ki je dosegel tak vojaik": 
u-p« It. To a\»»je delu j»a je pla»'*ai 
h v\ojnit lastnini jiotopnm iu « 
Mn rt jo eele |M»»adke. — Par leti 
|mi/ii< j* je iznašel Whitehead na 
4ieki v Avstriji avtomatični tor 
|MM|M HI M tem je bilo i/.utiiljcuiu' 
«»rn/.,i**. ik je biln določ eno, da pri-
|M»ht<»ee f>odittorskentu čolnu dul 
njegove datmšnje veljave m vasž 
iWMti t M onega e«rsa naprej w j 

k/mtiitHji arprrxtnno pedali s! 
pi'(«nliMii*»m jMoiiuoihkf^M čolna, 
ki io bil v vsakem uaaru usiiešen 
in p jM»len. Amerikam«. Adtglezi. 
H\»s 11 in Nemci no ixsikusali svojo 
aee- •» na t«a polju. Predvsem pa 
je tola Kram ija, ki je žrtvovala 
največ d^tiarj* m rnhn v t«*ni ost 
rtu at "4eer radi zuioižtuMti v o/ne 
z Aifgtgo. Pii tozadevnih posku-
sih j«- t/gubilo veliko ljudi življe-
nj«* hi je bil vondar friMi-
eoMtU luZeiier. kateremu »e je po-
mW-iio |>n4o(uiti seri jo liiv^usjKŠ 
IMIi | >< »»k UM i v, katcs'e ae j e vpri-
MStirjalo tta t e m JU. 

Kijuh temu 4»a niso <|ovedli sko-
m <lolK.i vrst« le* 1 m »sk usi do v 
reaiiei zadovoljivih rejtuKatov. 
Piedvseiu j« manjkalo še glavne 
ira p'*g'»ja za uspeli, nainree up<t 
ral»i;*"?ra stroja za premikanje 
f̂ NtiMorsUeva č«ij«a. I*rvi iznajdi-
1*1 JI uf*orabljali eh»veško silo 
pri pretiiikanju f t b i v . S to člo-
veško silo pa ae ni moglo mče«Mr 
oqmviu v dobi bnah parni kov. 
Vsi.,| tega w vnišli nadsljni 
po*ki«Hi a <| m mi •»* jo pa rn 1I1 strojev. 
!<e ti pa MO se izkazali kot malo 
«ip«>('abni, kajti a paro gnani pod 
morski <s4n je rabil eele pol ur*, 
rta *e je {ioi(»pil. Večkrat se je 
taidi vprworrlo |M»skuse a stisnje-
nim zrakom, o katerem ae je do-
miievalo, rta se ga mora imeti žc 
rsali irbnovljenja sraka v pod mor 
sto e m Čolrrn, kadar bi bil sledn/i 
m T i r'OiUui «1« pa je 

k 

omejm krog akcije ali radij, da 
»e jo je pustilo danes že popolno-
ma na strani. Poleg tega pa so še 
izdajali na površje prihajajoči 
mehurji navzočnost podmorskega 
čolna. Električni akumulator bi 
bil radi svoje neslišnosti, to je ra-
di te>pa, ker ne povzroča nikake-
«ra ropota, idealen motor za pod-
morske čoikne, a žali bog je njego-
va teža v razmerju s silo, katero 
daje, veliko preogromoa. Šele pe-
trolejski motor .je izpopolnil vse 
pogoje, katere se je stavilo na go-
nilno silo ]K>dinorHkiii čolnov, spo-
sobnih za boj. Ta |>etrolejt»ki mo-
tor je seveda mogoče uporabiti le 
pri vožnjah na površini vode. Za 
vožnje pod površino se ne da na-
domestiti akumulatorja z nobeno 
drugo stvarjo. 

Najprvo se je uporabljalo mo-
torje z lahkim oljem. Ti pa raz-
vijajo pline, ki so obenem strupe-
ni ter razstrelilni ali eksplozivni, 
kar je dovedlo do številnih in tež-
kih n«&god. 'Vdkar pa se je raz-
vilo naprej Diesel-motor, je sle-
dila tudi angleška mornarica 
nemški, ki je vedno uporabljala 
veliko bolj varne motorje s tež-
kimi ol?ji. Pri današnjem kombi-
niranem gonilnem sistemu petro-
lejskih motorjev in akumulator-
jev se vozi nad vodo Jo do 35, pod 
vodo pa 15 do 2*> kilometrov na 
rro. 1XM-IIII pa je mogoče s petro-
lejskinu motorji nad vodo irtvme-
riti na tisi ve kilometrov, je 1110 
tr<»če voziti z akumulatorji pod 
vodo le ]»ar ur in poleg tega še 
z zelo zmanjšano biirartjo. 

Nadaljni pripomoček pri 01210-
gočenju vožnje i|H»d jn>vršino pa 
je morala ustvariti moderna op-
tika. Ta pripomoček je takozvani 
is*riski^» ali eev. ki moli iz vode, 
dočim je portnuirski čoln j>otop-
Ijeu. Skozi okno, ki je napravlje-
no v poveljniškem stolpiču, je 
videti v \«»di k večjem deset do 
dvajset oietrov v daljavo. Čoln, 
ki bi bil navezan edinole na t«» 
okno, bi se torej pri vožnji pod 
vodo ne mogel uiti izogniti kaki 
zapreki, niti bi ne mogel vzeti na 
piko nasprotnika. Po delu, ki je 
trajalo desetletja, je ustvarila mo-
derna optika v periskopih instru-
mente, ki omogočujejo p«»sadki 
podmorskega čolna zadostno o|»a-
v-ovanje zunanjega s-veta pri vož-
njih p<sl vodo. Periskop je cev, 
debela k«»t roka ter napravljena 
iz mo>'met(a jekla. To eev se lahko 
|M>tisue navaj^or. da moli <pol d<» 
.•no»a metro iz vode. Na gore njen. 
I.oncu so pritrjene prizme, to je 
-tekla tia tn kote, ki vodijo v 110 
tranjost eevi svetlobne žarke ter 
• nnopii-ujejo, da se vidi od zno-
traj na površino vode. Najti je 
d\e vrsti fferiskopov, kojih prva 
v-rsta do vo I ju je vpogled v en «ek-
tor ali <1H -borieonta, pri čemur 
ie videti vse predmete več ali 

1." • 
•twinj pvvečme. Da se preišče ce4o 
obz(«-je ali iiorioont, je treba, da 
a- suče jo te eevi ali v saj njih op-
tični aiparati, tako tla se pri po-

,|s>lnem obratu polagoma pregleda 
, <*elo ohEorje. 

Drugo vrsto per »»k UJMI v, prave 
' |H»riskope. pa je izumil francoski 
imlkovnik Mangiti. Ti •jK'riskopi 

i«lajejt» jMunanjšuio sliko celega 
j obzorja, in si,»er v obliki kroga. 
; S pomočjo izvanreduo line napra-
| ve se prikaze na obli, ki obdaja 
»a kroje. «mi tnlsek ali sekior v na-

Kavui velikosti, proti katerenni 
: una p* si morski čoln obnij<« svoj 
kurz. 

Hazven optičnih aparatov vse-
1 ̂ njejo periskopi še kom pašno bu-

10I0. nmlalje merilo za razdwtje 
ter pri|»ravo za isplakovanje ste-
kla in zreal z d isti li rano vodo ali 
alkohoCom, kajti gorenji del Op 
tičuega aparata postane lidik-j 
moteu vsltnl brizganja morske vo-
de ali vsled tvorjenja ledu. Ste-
klo mora biti tako utočno, da 
vzdrzi pritisk desetih atmosfer in 
da se ne poškoduje niti pri potap-
ljanju čnJua v velike globine. Iz 
isteg-a v/roka -ne obstaja periskop 

navadno kukalo iz več omo-
tov, katere je mogoče iztisniti 
drug v drugega, temveč iz enega 
kosa, kojega dolžina je odvisna od 
velikosti in obsega podmorskega 
čolna. 

Tudi orient i ran je |K>d vodo je 
delalo koostrukterjem velike pre-
glavice. V notranjosti iz jekla 
ograjenega in od električnih žic 
prevlečenega podmorskega čolna 
je seveda odpovedala svojo služ-
bo vnaka magnetna igla. Sprva 
ao m pomagali konstrukterji s 
tem, da ao pritrdili kompas izven 
tadyakega t*leaa v neke rate av-

. "V • "X -

bi, in sicer kolikor mogoče odda-
ljeno od električnih motorjev 
Skozi stekleno ploščo se je nato 
čitalo ta kompas. Ker pa je ostal 
slednji vedno len in precej neza-
nesljiv, se se pričeli konstrukterji 
ozirati za kakim drugim pomoč-
nikom ter ga tudi našli v tako-
zvanem vitalenem kompasu. Ta 
kompas obstaja iz v rt a lenega ko-
lesa, ki- visi prosto ter se svobod-
no giba na vsako strati. Kroži pa 
v razredčenem zraku, da se koli-
kor mogoče omeji odpor vsled 
drgnenja. Goni sc ga z izmenjal-
niui električnim tokom ter nai»ra-
vi nekako 20XMK) obratov ali ro 
tacij v eni minuta. Ker torej to 
kolo nikdar ne izpiemeni smeri 
svoje osi, ga je mogoče uporabiti 
kot kompas, ki daleko presega 
glede zanesljivosti navadni inag-
lietični kom-jias. Ta vrtalčni kom-
pas je namreč neodvisen od nra ;̂-
netične deklinacije, to je netočne-
ga kazauja magnetične igle proti 
sevei-u, ga nadalje ne odvajajo 
železne mase, električni toki 111 
severna luč ter se konečno tudi 
ne pretrese pri nenadnih obratih 
podmorskega čolna. 

Dočim je ustvarila napredujo-
ča tehnika en pripomoček za dru-
gim .za uspešno vožnjo pod mor-
jem in ma površini, so si prizade-
vali mornariški inžmerji, kako bi 
ustvarili najbolj primerno obliko 
ali konstrukcijo podmorskega 
čolna samega. Skozi desetletja ni-
so kazaia njih dela liikakih zado-
volljiviii usj[>ehov. Viprizorilo se 
je poskuse z majhnimi in veliki-
mi čolni, a nobena konstrukcija 
si ni mogla splošno priboriti pr-
vo mesto. Pri tem so se drfll ko«n-
strukterji vedno in vedno voditi 
od misli, da napravijo čoln, spo-
soben za vožnje pod površino. 
Čolni so imeli vsled tega zelo in<aj-
hen rezervni deplacement in MI 
bili vsled tega malo sposobni za 
vožnjo na površini vode. Tedaj pa 
je zgradil francoski in žene r LJ-
boeuf kn»g leta PJOO podmorski 
čoln, ki se je imenoval "Narval". 
Konstrukcija tega podmorskega 
čolna pa je slonela na ravno 11a-
sproteu misli, da mora biti nod-
morski čoln sposoben v prvi vrsti 
za vožnje na površini vode in da 
je njegova naloga potopiti se le 
ob gtutovih časih, da napade so-
vražnika, ali se skrije pred zale-
zovanjem iu zasledovanjem od 
strani nasprotnika. Z novim čol-
nom se sicer ni doseglo tako veli-
ke hitrosti pod vodo. kot se je 
zgodilo to pri prejšnjih konstruk-
cijah, a druge prednosti so pre-
vk.dovale v toliki meri, da se j*? 
polagoma u\edlo v vse ost-aile mor-

i nariee ta novi tip podmorskega 
čolna. 

Ker je podmorski čoln iz van-
• redno kompliciran organizem, se 
prav gotovo ne smemo čuditi, čc 

I italic tak čoln, <ft>segajoč nekako 
tisoč ton. do miljon dolarjev, za 
katero svoto je mogoče zgraditi 
desetkrat večji trgovski pamik. 
Vsi motorji m instrumenti tega 
taki* kompliciranega organizma 
morajo biti izdelani z največjo 
skrbnostjo iu natančnostjo. — -
Strojna industrija pa ni niti v 
vseh velikih državah in še toliko 
manj v majhnih državah v stainu 
zadovoljiti vsem zahtevani pod-
morskega čolna. Francija je dobi-
vala pred vojno Die>ei-unotorje 
za «?vo»je podmorske čolne iz 
Nemčije iu v neki ameriški pcxl-
'im»rski čoln se je vdelalo švicar-
ske motorje. 

Nekaj o reki Missouri. 
Včasih nastopijo časi, ko se raz-

liva Missouri reka zelo plitvo r>re-
ko strusre. ki je širo«ka na milje. 
To je eas. ki je navigacija zelo te-
žavaa, tudi med postavljenimi 
kolei. 

Humoristi prejšnih dni so rekli, 
da se je mornarje s starinskih par-
nikov. ki imajo kolesa pri strani, 
poslalo z vrtnarskimi .kangljami 
na sprednji del, da zmočijo kanal, 
po katerem bi morala pluti ladja 
najirej. Neki kapitan je napravil 
potovanje iz Omahe v Kansas City 
na način, da se je okoristil z dežev-
nimi dnevi. Neka zelo znana povest 
se trlasi sledeče: — Ladja, ki je 
vozila po reki navzgor, je obtičala 
za nekaj dni. Tedaj pa je zapazil 
kapitan nekega potnika, ki je nesel 
čez krov velik čeber. — Kaj hočeš 
storiti s tem? — je vprašal kapi-
tan. 

— Hočem napolniti čeber z vo-
do s strani ter jo izliti spredaj, da 
Dojdemo že vendar enkrat naprej, 
— je odgovoril potnik. 

— Nething doing! — je zatrka-
sal kapitan. — V«o vodo, ki je T 
veki, potratam« m kukanje 

Odprto okno. 
Svetle stene salona so pričele ] 

dobivati temnejšo barvo. < 
Na obraze nam je padila. senca, i 

Skozi odprto okno se je jel usi- j 
pati mrak v sobo. 

Obrnili smo se tja. — 
— Zaprem okno. Mrak je. 
— Ni treba. Pustite! 
— Ne, zaprem. Ni dobro tako. 
— Ne! Prijetno je. Prijetno je 

tako, — je pritrdil moj temni 
prijatelj. 

Gospa se je oddaljila. 
Zuuaj cesta in ob cesti drevje, 

ki se je belilo v cvetju kakor po-
suto s snegom. Za cesto polje in 
skoraj se ni več ločila iz mraka 
njiva od njive, le bele lise cveto-
čega drevja so se še svetile in 
umirale kakor pastirski ognji na 
širni planjavi. 

Zadaj holmi, kjer so se posa-
meznosti popolnoma izgubljale v 
mrak. Samo na vrhu najbližjega 
holma se je svetilo nekaj belega 
in — luč. 

Na najvišjem hribu zadaj je 
blestel zadnji sled snega in po le-
vem pobočju se je razlivala o-
gromna višnjeva senca. 

Nad obzorjem je tlela lahna 
rdečikasta svetloba, ki je preha-
jala V ozkem pasu za debel sklad 
oblakov, raztegnjenih nad goramuj 
v čudovito ravni črti kot tram, 
na katerem leži temno nebo. Na 
desni pa je izza gore lizal v obla-
ke plamen, grozno rdeč in miren, 
kot okamenel. 

Prijatelj je sklonil glavo in — 
zrl skozi okno z lahnimi gubami 
na čelu; oči so se mu svetile v 
tanem zadovoljstvu. 

Naenkrat se je zresnil. 
Pogledal me je naglo v dno oči 

pogladil se po bradi, stresel gla-
vo in segel v lase. 

— Gledam, — je dejal čez ne-
kaj trenutkov. — gledam, vidim 
in čutim. Z vsem tem. kar se do-
gaja tam zunaj in kar je za nas 
tako tiho, samovoljno in brez-
brižno, primerjam sebe, naš rod 
in vse. Dostikrat je težko 
najti tisto nit, ki vse veže med 
seboj; pa je nekje, morda tako 
blizu, da je radi bližine ne najde-
mo. Saj vidiš cvetne ognje v 
morju mraka, potem nefco zadaj, 
tisti plamen... Vse skupaj, vsa-
ka stvar posebej pada na srce... 
En sam neznaten rdeč cvet, ki ga 
vzameš na roko, ima zate morda 
in za vse ljudi toliko vsebine živ 
Ijenja, da bi ti polnil srce in — 
glavo do smrti. Tn ta korak, ki 
ga slišiš na eesti? Ona luč tam? 
Ce nima za koga vsebine, je sam ! 
prenizek, da ne vidi v središče 
vsega. Največji genij bi se mogel 
naslajati nad enim samim pra-
škom celo večnost.... 

Najina obraza sta postajala — 
temnejša in temnejša. 

Prizor tam zunaj se je umikal. 
Le še komaj vidne linije so se 
pojavljale iz mraka in nam? ka-
zale vso prelest svoje zagonetne 
forme. 

— Kaj čutiš nocoj?.. . Kaj mi-
sliš? 

— Čutim, — sem zajecljal. — 
Kje je vsemu izraz? Ce ti poka-
žem skozi okno in pogledaš moj 
obraz, veš vse... 

— Največji umetnik, ki bi ho-
tel izraziti vse, bi moral biti pes-
nik. slikar, komponist in plesa-
lec. Nerazumljivo je. v kolikih 
formah se skriva vse. kar je lepe-
ga in pomembnega, večnega, kar 
beži mimo nas in ga ne moremo 
zgrabiti. Izraz, ki se nam zdi naj 
določnejši, formalno in vsebin-
sko najnatančnejši, ali ni v — 
mnogem najbanalnejši in najpo-
vršnejši. dobrodošel diletantske-
mu začetku in zaostalemu mišlje-
nju, omejujočemu se le na posa-
mezne predmete in na predpisa-
ne forme? Slikar lahko včasih z 
eno potezo pove. česar ne more 
pesnik spraviti na dolge strani... 
In kako skrivnostna je roka vir-
tuoza, ki sedi ob klavirju! To, 
kar mene muči vse življenje in 
ga ne morem izraziti, spravi on 
v en sam udarec, da zajoče in za-
vpije vse v Človeku: srce in mi-
sel. En sam gibljaj plesalca nam 
razodene nekaj velikega, tako 
nerazločnega sicer, kot je ta — 
mrak tam zunaj in plapolanje te 
svetlobe, pa vendar tako jasne-
ga, kot smo jasni mi v sebi... 
Ali ne vidii, zakaj je prešla na-
ša doba s svojim izrazom preko 
slike v glasbo? 

Temni prijateljev obraz je bil 
čisto črn in po njegovih kretnjah 
sem spoznal, da je razburjen. Z 
roko je segal hlastno v lase in jo 
deval zopet ns mizo. 

— Kaj ti je? Ali... 
— Ne! Ampak dopovedal bi 

lad, kar »e ne da dopovedati in 
kar mm fat* m nramttk, zato, 

ker tega ne morem dopovedati v 
drugim, ki bi tega ne čutili in ne „ 
razumeli. — Zakaj sera omenil n 
glasbo? — Ta večer, vidiš, ta ve- j, 
čer! Pokliči človeka, naj izrazi v 
to. kar je v tistih cvetočih ognjih s 
mraku, ki so zdaj ugasnili. Kaj ^ 
ti bo povedal s svojo široko filo-
zofijo in kam bo s tisto lepo, to- s 
ČIIO formo? Slikar bo podprl gla- s 
vo in molčal, ker ni solnca, ki je 
zanj življenje. In vendar sta čuv-
stvo in misel bogata. Udari na — 
klavir, ki ima bogastvo vseh ob-
čutij! Poišči akord, ki bo odme- • 
val v tebi!.. Kaj me gledaš? Saj J 
bodo to besede, ki bodo v eni sa-
mi vrstici vsebovale vse... brez j 
— filozofije! Ne, misel spremlja j 
vsak predmet, kot Človeka senca. r 
Večno vtelešeni trenutek, ki bo 
razodeval sebe in tebe in vse ve-
soljstvo. Akord!. . . 

S ceste je prodiral pas svetlo- j 
be v sobo. — 

— Najneizraznejše stvari so v 
akordu, ki je človeku najbližji in 1 

pristopen najnižjemu. Čigar srce 
je resonančuo, da zatrepeta ob 11 
vsakem gibljaju. ta ga razume...! 
Nekaterim je večno zaprt. — Ne 1 

more se ponoviti, ne peti, ne de- , 
klamirati. ne opisati, kot se opi-

j še slika, ampak je on govoril sara 
I in se razodeva. To je izraz vsega 1 

onega jecljajočega, ki se drugače.1 

: ne da izraziti in ima v sebi sa-! 
mem svoj izraz ter se zdi nera- l 
zumljivo in neumno tistemu, ki 1 

išče jasnosti, ki pa je sama na se-
bi nepopolna in smešna, ker sli-

ika noč v živih barvah, hodi z go-
tovjostjo po pokrajinah. ki jih j' 
je komaj slutnja dosegla. In v J 
znak omejenega mišljenja pona- 1 

tiskujejo na zadnje strani svojih 
revij najmarkantnejše neumno-
sti v zgled, kako bi ne smelo biti, 
tako, da stvar njim samim reži z 
grobo zarezano satiro v obraz... 

Smejal se je s prisrčnim sme-
hom in spustil roko na mizo. Las-
je so se mu usuli na čelo. 

Ogromna senca na zidu se je 1 

zganila, a nebu je gorelo nekaj f 
zvezd. 1 

— Gorje mu, kdor bi se obje- 1 

mal s tistimi, ki capljajo, se bra-
ti! z onimi, ki gredo, in ne dirjal ] 
poleg velikega, breztelesnega jez-1 
deea, kateri ima sam nesmrtnost J ( 
in življenje v očeh — čas. Ampak j 
tako je breztelesen, da vsaka mi-ji 
sel v človeku trepeta, ali se ni!| 
oddlajH, ali ni daleč pred nami?;] 

Ta trenutek so se odprla vrata: 
luč se je razbleščala po salonu, 
da sva za hip zamižala. 

Potem smo okno zaprli. 

N A D K R L L J E V A N J E . 

Uradnik: *'Glejte, gospod ma-
jor. moj sin ima že sedaj boljšo 
iplačo kakor j az ! " 

Major: " In pomislite, moj sin 
ima pa že sedaj več dolgov kakor 

STANOVITNOST. 
"Sedaj sva že dvanajst let po-

ročeni« in moj mož je še vedno ta j 
ko zaljubljen v mene kakor na' 
dan poroke.'' j 

"Saj ste se vendar danes dopol-. 
dne skregali!" i 

"Da, in na dan poroke tudi !" j 

i 

Prejeli smo več pisem od naših j 
rojakov ki delajo pri Penn-Mary j 
Coal Company v Heilwood, Pa. ki 
pravijo, da je to ena najboljših. 
majn kar so jih videli v tej deželi, j 

Okolica je lepa — ima velike ^ 
cerkve in nekaj najboljših šol v j 
Pennsylvaniji — dobro pitno vodo 
— hiše z električno razsvetljavo — j 
vrtove. ! 

Možje zaslužijo več kot $100.00. 
na dva tedna. ( 

Mr. Anderko je bil bolan tri dni j 
in vseeno je prejel $129.49 in Mike 
Brunso je napravil pa $165.09. 

Pišite na: 

Peter Potoma 
r 

ali 

Gen. Mgr. X. R. Johns 
v Heilwood, Pennsylvania 

ali pa pridite za delo pripravljeni 

Vzemite P. R. R. ali N. Y. C. 

[ndustrijana komisija je kompa-
niji naložili denarno globo. 

Inchistrijalna komisija je kazno-
vala Ilainps Development kompa-
lijo v Montfortu, Wis., s petnajsti-
ni odstotki več odškodnine nad 
lavadno odškodninsko lestvico 
rs led nezgode, pri kateri sta pone-
srečila John Kileolm in Harry 
Smith, Peterson je bil i>a ubit. 

Delavci so se ponesrečili pri ck 
sploziji kompanijske barake zu 
»inodnik. 

Predrzen ropar. 
Omaha, Neb., 23. julija. — Na 

eesti, vodeči v Mynster Springs, 
ie vstavil nek ropar dva avtomo-
bila. V avtomobilih je bilo osem 
[>seb, meti njimi tudi dva vojaka.j 
Ker so se potniki nekoliko vstav-
ljali. je začel streljati nanje in je 
ranil nekega vojaka. Vzel jim 
vse. kar so imeli pri sebi. 

KLEPETULJE. 
IVijaiteljica (drugi): "Kar ste 

m: včeraj povedali o naši pošta-
riei. ni prav nič resnica!" 

Drug» prijateljica: "O. nič za 
to, zato pa danes zopet kaj nove 
ura vem!'' 

LEPO REČENO. 
Sodnik lopovu: " V i ste temu 

gospodu revolver nastavili »na 
prsa 1'' 

Lopov: "Gospod sodnik, to se 
pravi pri naši obrti nekoga neko-
liko ypodbodriti." 

NEFRIJATEL ZAKONA. 
"Zakaj pa danes toliko ljudi v 

cerkev hiti?"' 
"Veš, dve sestri ter brat sc da 

nes iporoec!" 
"O, toroj družinska žaloigra!*' 

Radi neizplačane mezde je ubil 
delodajalca. 

Detroit, Mich. — Albert Cante 
je ustrelil svojega delodajalca, 
ker mu ni izplačal njegove mezde, 
in še ranil nekega jrledalca. Nato 
se je zabarikadiral v neki hiši in 
trajalo je pol ure, preden je zma-
gala policija. 

Ameriški pamik potopil U-čoln. 
Pariz, Francija, 'J3. julija. — L 

Havre poročajo listu "Tcraps", dc 
je pred kratkim nek ameriški par 
nik potopil velik nemški podinor 
ski čoln. 

Ko je bil parnik na potu iz Ame 
rike v Evropo, je napadel poti 
morski čoln. Parnik ie takoj pri 
čel streljati in je oddal 35 stre 
lov. Podmorski čoln se je postavi 
pokonci, nato pa je izginil v valo 
vili. 

Štirinajst Nemcev so odvedli v 
vojni ujetniški tabor. 

Štirinajst Nemcev so odvedli 
Ellis lslanda v Fort Oglethorpe 
Ga., kjer bodo nastanjeni v vojnen 
njetniškem taboru. 

Mogoče importirajo 50,000 Porto 
rikancev. 

Washington, D. C. — Med dr 
lavskim depart men torn in železni 
škim vojnim svetom se vrše do«r<i 
vori radi uvoza 50.000 Portoriča 
nov za prožno delo na železnical 

Že večkrat so delavski listi i 
voditelji strokovno organiziraneg 
delavstva povdarjali, da v Združi 
nih državah ne primanjkuje dela 
eev. Železniški kralji naj plačaj 
tako mezdo, da brwlo delavci lal 
ko izhajali z njo. in imeli bodo ? 
preveč delavcev na ponudbo. 

Kje je neudeleženec? 

Slovensko samostojno bolniško podporno društvo 
za Greater New York in okolico 

— ^ — — — — — — I III Mill III •• I » 

edino poatavno priznano slovensko društvo • Greater New Torku, 
iboruje vsako četrto soboto zvečer v mesecu v "BEETHOVEN 
HALL", 210 iztočna 5. ulira blizu 3. Ave. v New Yorku in se prične 

točno ob 8. uri zvečer. 

ODBOR: 
Preitswlnlk: ALOJZIJ KRKA BAR, 424 K. 9th Rt., New Tnrlt mty, N. I . 
Podpredsednik : ALFRED JUDEŽ, &*t Ten Eyck St., Brooklyn. N. T. 
Tajnik: JOSIP POGAČNIK, 56 Ten Eyck St., Brooklyn, N. T. 
Zapisnikar: JOHN GERJOVICH, 328 Bond St., Brooklyn, N. I . 
Blagajnik: ANTON KOSIRNIK, 340 E. Bth St., New fork. N X. 

II'I UliliMlItlJ^Ža^ 
NADZORNI ODBOR: 

LUDWIO BENEDIK, 2302 Catalpa Ave., Brooklyn. N. I . 
VINKO ZEVNIK. 1&3 Knickerbocker Ave., Brooklyn. N. I . 
JOSIP fiVAL, 216 Ten Eyck S t , Brooklyn, N. Y. 

DRUŠTVENI Z D R A V N I K : 
Dr. HHNRY U. ROBINSON, 301 E. 10th St., med Are. A la B. N»w 

York, N. Y. 

Slovenska Društva 
po raeh Zjedinjenih državah imajo zt 
geslo, da kadar treba naročiti 

D O B R E I N 
P O C E N I 

druitrene tiskovine, se vselej obrnejo 
na slovensko unijsko tiskamo 

"Gevelandska Amerika'' 
Ml Uiclitfemo TM društvene, trgovske is 

privatum tiskovine. Nate tiskarna je najbolj 
Moderno opremljena izmed vseh slovenskih 
tiaknren • Ameriki. Piiite u cene vsake 
tiskovine nam, predno m obrnete kam dru-
gam. Pri nas dobite lepie, cenite in bo îo 
tiskovino. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
PRVA SLOVENSKA UNUSKA 

TISKARNA 

6119 ST. CLAIR AVE. 
CLEVELAND, O. 
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WESTERN SLAVONIC ASSOCIATION 
Glavni sedež: Denver, Colorado. 

GLAVNI ODBOR: 
Prednerinik: JOSEPH PRIJATEL, 5232 Wash. Street, Denver, Colorado. 
Podpredsednik : ANTON VODlfiKK. 424 Park Street, Pueblo, Colorado. 
I. tajnik: FRANK SKRABEC, it. F. D., Box 17, Stock Yard Station, 

Denver, Colorado. 
H. tajnik obenem zapisnikar: J. CANJAR, 4422 Grant St., Denver, Colo. 
Blapijnik: JOB VIDETICH, 4485 Logan Street, Denver, Colo. 
Zaupnik: JOHN PR EDO VIČ, 4837 Washington St., Denver, Cola 

NADZORNI ODBOR: 
I. nadzornik: JOHN (JERM. 316 Palm Street. Pueblo, Colorado. 
2. nadzornik: FRANK HHNIGSMAN. 1230 Berwlnd Ave.. Pueblo, Colo. 
3. nadzornik: MIDAI-I KAPSCH, 508 N. Spruce, Colo. Springs. 

POROTNI ODBOR: 
1 porotnik: PETER 3IEDOS. Route .8. Box 166, Pittsburgh, Kansas. 
2 porotnik: JOHN HOČEVAR, 514 West Chestnut St., Leadville, Colo. 
3 porotnik: JOHN JAKSA, BOX 272, Louisvlil, Colorado. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. F. 8 NE DEC, 817 E. B. St., Pueblo, Colo. 

URADNO GLASILO: 
GLAS NARODA, 82 Cortlandt Street, New York. N* T. 

Vwe denarne nakiiy.nirc in vse uradne stvari se iKtniljaJo na ct- taj-
nika. prl»o*be na predsednika s i nadzornega odbora, prepirne zadeve pa 
na predsednika glavnega porotnega o<lbora. 

FREMEMBE V ČLANSTVU MESECA JUNIJA. 

Pristopili: * št. 3 Louis Rtihich, roj. 1*!*3, eert. 1719 /a *100(). 
K št. 4. Štefan <'orale, roj. 1 cert. 1720, za $500 in Mary Co-

rakroj, 18M. cert. 1721 za .̂"jOO. 
K št. 5. Frančiška Debelak, roj. 1̂ .92, cert. 1722, za .1*500; Ma-

t« v/ .lamnik, roj. 1*93. cert. 172:? za *-*»00; Frančiška Pahule. roj. 
l*?rj ce,t. 1724 za «1000; Jerv Krasovec, roj. 1883, cert. 1725 za 
-"•(H); Unlvijr Korošec, roj. cert. 1726, za *1000; Mary Stnihel, 
roj. 1892, cert. 1727 za $500. 

K št. 9. .1 ohun Malovich. roj. ls74. cert. 1728 za $500. 
K 16, Louis Trlcp. roj. 1900. cert. 1729 za $500; Anton Tr-

li I' roj. 1^97, cert. 1730 za S»00; .lohn .leršin, roj. 1886. cert. 1731 
> »110 J..e Jcriin, roj. 1>90. cert. 1734 za $500; Frank (Vbulskv. 

t vi IVll rt. 17:i"» /a >1000; Milan Milčič. roj. 1893, cert. 1736 za 
Anton Ejrati, r«»j. cert. 1737 za $500; Fred Ejran. roj. 

190H4 cert. 1 z a *C»00: .lak. b Novak, roj. 1899, cert. 1739 za 
iK»00; \ m tati K ase), roi. 1>97. cert. 1740 za *500. 

K sr 20. Katarina Plut. roj. cert. 1741 za $500; Any Pint, 
roj 1>h>. ,.ePt. 174J ZH +1000. 

K r̂ 21, K: unčo Erzar. roj. 1886. cert. 1743, za .f500; Marv 
Prcširt n. roj. I^s8. eert. 1744 za $1000. 

K št. 22, Kij'loJpli Smi.it. roj. 1900, cert. 1745, za $1000. 
K st 23. Anton Kovač, roj. 1^117. cert. 1746 za $500 ; .John Seine, 

roj. 1*^7, eert. 1747, za >'»00; Viticenc Žitnik, roj. 1893, cert. 1748. 
/a *"«00: l-oui> Mežnar. roj. 18!M). cert. 1749. /a $500 ; -loliau Pele. 
roj. 1*93, cert. 17.ri0. /., sJCiUO; Mihael Skerjane. roj. 1889, cert. 1751. 
za $250. 

Zopet sprejeti: k št. 1. John Ma«rajna. eert. 199. 
K št. 8. Frank pMištnar. cert. 649; Josipina Borit na r, eert. 480; 

Neža lVčnik, cert 844. 
K št. 19. Jos. 1 »cjakovich, cert. 1441. 
Prestopili: .nI št 1 k št. 23. Primož Mo.lic. eert. 533. 
0,1 št. 1 k št. 23. Anton Ferbežar. cert. 245. 
Suspendirani: o«| št 1, John Drotar; Marija Kuminek, eert. 

I:KJ. — 
o,| št. 22. Thomas Jcklj . eert. 1654. 
Črtani: o«) .',!. ."». \inlrey Krašovei*. cert. 1091, Anton Kastelic, 

eert 516; Martin Znsrelj, eert. 1463. 
<M št. 16, Anton Kmltnan. <jt-rt. 1645. 
Zvišali smrtnino: pri št. 16. Joe Pograj«-, rert. 11*4; Mary Po-

»rajr, cert. 1632 iz na $1000. 
Zopet sprejeta: k st. 11, Jožefa Krašovec. 
S HobratskiiD po/.ilravom 

Fr. Škrabsc. 

DRUGI IZDATKI ZA MESEC JUNIJ 1917. 
The \\>pp Printmjr t o., za nove varterje $ 25.00 
I he Kestlei IWk and Stationery Store, pisalni stroj za 

ček.- $ 35.00 
Colo Novelty Ba.ijre t o. /a 120 znakov * 42.00 
' <Uas Naroda '. g4a>ilu za maj in juitij $ 30.00 
Johu Hohtc. slan irnia pisarne $ 6.50 
Frank Skratn*-. mesečna plača $ 50.00 
W. S. Wajjer. /a 1 » plačilnih knjižic $ 12.00 

Skupaj $ 200.50 
IW.Itn.K* podpor* $ 456.50 
Smrtni na $ 500.00 

Skupaj izplačeno za tnese«- juni j . . . .$ 1.207.00 
Skupni dohodki $ 1,593.28 

Preostanek $ 386/^S 

Imovina dne 31 maja je bila $ 19,299.73 

imovitia dne 30. junija je $19,686.01 

Frank Skrabec, glavni tajnik. 

Širom Amerike 
Hibbinjf. 

Manaiuio Bann-tiette. italijanski 
rudar v Asm*** jami. s*1 je smrtno 
ponesrečil. ko rte je zrušila nanj 
pisat nnle in pa živeua pokopala 
Zapušča ženo v starem kraju. 

Tower. 
Eden največjih pogrebov v tej 

tuurHnni je bil. ko' no položili k 
poslednjemu poi-itku zcmeljjdte o 
atanke bivšega župana J. D. Mur-
phy. Pojrreb ar je vrail u katoliške 
cerkve sv. Martjna. Rev. Father 
Feri*tičič, žutuiik. je opravil alo-
VMid ar. zaduanieo ob ftjoateaci 
Rev -ki in H off an iz llibbinira in 
die v, Ifr̂  Oni* is Two Harbors. 

Truplo počiva v Lake View poko-
pališču. 

— V Lake Vermillion je utonil 
•lames Scott. kuhar na barki Ho-
land, last Trout Lake Lumber kom-
panije. Kako se je nesreča pripe-
til«, je teško dosrnati, ker ni bilo 
ob onî m času iiikopar drujresra na 
krovu. Le letovičarji na obrežju «0 
culi klice na pomoč, a predno je 
ta prišla, je mož izginil v 60 nog 
globoki vodi. 

Virginia. 
— Vai uslužbenci Oliver rudar-

ske družbe, ki «0 pri njej uposleni 
najmanj 15 mesecev, in ki so vsto-
pili sedaj v vojaško službo Zdru-
ženih držav v kateremkoli ai bodi 
oddelku, bodo dobivali od oruibe 
polovico »voje redne plače za rrn 

IlruStvo 

l»ru<tvo 
liruštvo 

1 »ruštvo 
1 »ru.štvo 

Ime druStva 

sv. Martina 6tev. 1 

Za pad ni Vitezi štev. 2 
Slovan Štev. 3 

Xapadni Junaki štev. 4 
Planinski Bratje štev. 5 

fcAČUN 

Smrt. 
sklad 
65.84 

98.47 

20.1« 
82.42 

DRUŠTVI IN ZAPADNO SLOVANSKO ZVEZO 
Za mesec jusij 1917. 

VPLAČALI 
ltezerv.x B0I11. Stroški Tisk. Vrhov. Poškod. 
sklad sklad znaki zdrav 

74.90 10.05 5.OO 

- -

1.00 119.00 17.00 0.25 8.45 
H » 

2.00 1TJ.10 2.30 0.50 1.65 
6.00 99.40 14.20 2.25 1.50 7.10 

PREJELI Izplačilo za 
Skupaj Ime prejemateija Svota 

155.79 George Boben '31.00 Bol. j>od. 
Josip Jelenič 14.00 Bol. pod. 
Nikolaj S ta reši 28.0O Bol. pod. 
Frank Bokal 49.00 Bol. pod. 

244.17 Frances Goram 30.00 Bol. i>od. 
Frank Ckeplak 79.00 Bol. i»od. 

50.71 
224.87 

I »ruštvo 
1 »ruštv« 

Zvon štev. 6 
Kr. sv Rožu. venca štev. 7 

11.77 
;«.s:j 

14..0 2.00 
».70 0.75 

1.00 
2.85 

—• • 

yr.47 
83.03 

Frank Zaitz 
Joseph Maleuek 
Mary Godec 

Johana Kastelic 
Mary Miholančau 

12.00 
25.00 

500.00 

22,00 
50.00 

Bol. pod. 
Bol. pod. 

smrtn. 

Bol. |hm1. 
l>I»erac. 

I »ruštvo 

I »ruštvo 
I »ruštvo 
i »ruštvo 
1 »ruštvo 
I »ruštvo 
1 »ruštvo 
1 »ruštvo 
1 »ruštvo 
Društvo 
1 »ruštvo 
I »ruštvo 
I »ruštvo 
I »ruštvo 
1 »ruštvo 

BLser štev. 8 

Napredni Slovenci štev. 9 
Slovanski Rratje štev. 10 
sv Janez Nejaimuk štev 11 
Zgodnja Danica štev. 12 
Junaki štev. 13 
Slo>m Slovencev štev. 14 
Triglav štev. 15 
Mladi Slovenci štev. 10 
Hrabri Slovani štev. 17 
sv. Alojzija štev. 19 
Planlnke štev. 20 
Crintavec štev. 21 
sv. Mihaela štev. 22 
Cleveland štev. 23 

3T1.53 

28.81 
5.41 

1S.70 

15.16 
21.88 
11.45 
47.56 
14.75 
12.32 

17.81 
33^6 
6.75 

1.00 

11.O0 

2.00 
2.00 
1.00 
6.00 

35.70 

31.50 

21.70 
8.10 

16.80 
24.50 
11.20 
83.:M» 
18.20 
i:;.:;o 
12.IMI 
19.60 
2:kl(» 
10.50 

5.10 

4.50 1.20 
0.90 
3.10 1.60 
1.20 
2.40 
3,50 0.25 
1/tO 

12.U0 3.75 
2.60 0.27 
1.00 
1.80 0.50 
2.80 3.25 
3.50 0.25 

10.00 

0.25 

0.25 

2.25 

0.50 
0.50 
0.25 
1.50 

2.55 

0.45 
1.55 
0.60 
1.20 
1.75 
0.80 
«.00 
1.30 
0.95 
0.90 
1.40 
1.79 

76.88 

60 51 
i::.06 
46.65 
16.83 
35.56 
52.13 
25.05 

166.36 
37.12 
28.47 
28.09 
47.36 
62.75 
34.75 

Frank Sveyger 1 > 
John Prislan 
Frank Svevger 2> 

Anton neše 
Elija Magovicb 

' 

27.00 
14.50 
20.00 

18.0O 
36.00 

Bol. |»od. 
Bol. pod. 
Bol. pod. 

Bol. pod. 
Bol pod. 

Skupaj sprejeto od 
Obresti «1 denarja 

dr. 1529.44 
63.84 

Skupaj izplačano 
1 

1006.50 

Skupaj $1593.28 

Iz Avstro-Ogrske. 
(Utisi bivšega ameriškega poslanika na Dunaju, Penfielda.) 

V Avstro-Ogrski je ni najti 
večje skrivnosti kot je število 
mož. katere se jc vpoklicalo v vo-
jaško službo. Najboljše informi-
rani opazovalci pa mislijo, da je 
poklicala Avstro-Ogrska pod o-
rožje od prieettka vojne naj)rej 
nekako 7,800,000 in oz. 

* * * 

Domneva se. da se nahaja v Ru-
siji nekako 1.100,000 avstrijskih 
voj lih jetnikov, v Italiji 150,000, 
»ločim jih je bilo v Srbiji 60.000. 
K tc;n î giibaim je treba prišteti 
2,.">00.000 ubitih, zamrlih v>lcd bo-
lozni, izgubljenih ali nezmožnih 
ea nadaljno službovanje itd. Čc 
so te številke le »jh> priliki pravil-
ne. mora biti sedaj tpod orožjem 
na različnih froaitah. nadalje v 
Poljski, Srbiji, Turčiji. Ornigori 
in Albaniji, pri ieltwnie^fli in v 
je>tiiLških taboriščih monarhije 
več k(t{ 4,090.000 mož. 

* * * 

Velike, res velike so hile i^ijtibe 
Avstro-Ogrske. — a kako velike 
je ena največjih vojaških skriv-
nosti centralnih velesil. Glasom 
konservativne cenitve se je vpo-
klicalo -pod orožje ob pričetku 
vojne 4.500,000 mož in najmanj 
3,000.000 se je držalo v aktivni 
službi na različnih frontah. 

* 

Neki oficijelni ameiriški armad-
oi "oq.azovailec"ki se je mwdil 
o^ein mesecev na bojni črti v Ga-
liciji ter je bil navzoč pri dolgi 
vrsti krvavih in nesrečno izteklih 
spopadov z Rusi. je videl neko ar-
uiadino divizijo, ki se je skrčila od 
15,000 na 200 uu»ž. 

* * * 

Se veliko bolj silna pa je sedaj 
zadrega, kako najti nove rekiute 
za armado. Vpoklicalo se je stare 
može. dečke ui ljudi, katere se je 
dosedaj še vedno »/.avrglo kot ne-
sposobne za službovanje. Taki vo-
jaki gotovo ne morejo biti dobri 
borilei. Vlada sama pa ne ve, ka-
ko najti nove ljudi v zadostne?m 
številu. 

Število vojnih sirot edinole na 
Ogrskem znaša nad 400.000 in si 
romaštvo raste od dne do duie, do-
oiin postajajo \-saki daai bolj glas-
ua klici, ki zahtevajo mir. Ta u-
srotovila kažejo, da žele mase na-
roda mir. in sicer hitro. Oni se ne 
brigajo z M to, na kak način rraj bi 
prišel, da le pride v času, predmj 
sestradajo. 

* * * 

Dvojna monarhija je močnejša 
v vojaškem kot pa v ekonomskem 
mziru. To je gotova stvar. Avstro-
Ogrska pa je na najslabšem sta-
lišču jplede financ izmed vseh ve-
likih sil. ki se nahajajo v boju. 
kajti njene eakladnice so bile 
praktično prazne, ko se je razvnel 
veliki boj. 

# • * 
Dobavo živil v Avstriji se je o-

n ranil o na tako strog način, da 
imajo sedaj •ljudje tri dni na te-
den brez mesa, d očim so v ostalih 
dnevih prepovedane masti vsake 

. vrste, vetevti surovo maslo. Ostali 
i dnevi pa so poleg tega še dnevi 
I polovičnih racij. Ker je zahtevala 
armada case dve tretini vseh mol-
CAl&i fcoiv^ ('IJMI^ J^ttUU^Ittll^ 

mleka in surovega masla. V zad-
njem lotu Avstrija splob ni oku-
sila surovega inuasla. V preteki: 
zimi je bil položaj najbolj akuten 
in v poletju so se nahajali ljudje ' 
v naravnost obupnem stanju. Iz-
»tradanje sicer ne more priti v 
monarhijo, ki ima žitna polja Ogr-
ske i.11 Moravske, a lakota je že 
lam in lakota ima več stopinj. * * * 

Avstrija je bila skoro leto bi 
pol za Nemčijo glede imenovanja 
živilskega diktatorja in eden ali 
dva izvedenca sta sktišala orga-
nizirati delo, predno je bil ime-
novan general Hofer. Sistematič-
na. ureditev doibave živil prihaja 
v glavim sredihjča deželnih di-
striktov. Odkar se je pričela voj-
na, se ni agradiilo in popravilo v 
Avstriji nobenega Železniškega 
voza, vsled česar jc trainsportaci-
ja na kaki organizirani podlagi 
popolnoma izključena. 

* * * 

Preteklo zimo je bil Dunaj sko-
ro brez Visakega premoga, kajti -
ni bilo na mzpertago železniških1 

vozov, ki bi spravili premog iz' 
premogovnikov. Oblasti so odre-' 
dile. da smejo družine kuriti le 
po eno sdbo, a tudi 'Za to sobo so 
bili prodajalci komaj v stanu do-
baviti »potrebno množino kuriva. 
Ko je prišlo mrzlo vreme, so vo-
dovodne cevi v tisočih majhnih 
hiš v glavnem mestu zamrznile in 
počile -ter za dolgo časa se je do-
bivalo vodo le iz hidrantov na cc-
irtah. 

* ' 

V Avstriji ni uiicakega sledu o 
kaki prostosti govora in vsled te-
ga izve tprebivalatvo le to, kar je 
natisnjeno v listih, kontroliranih 
od vlade. Miljoni potrpežljivih 
ljudi pa so prišli do prepričanja, 
da nima nobene koristi nadalje-
vati z bojem. Avstro-Ogrska jc 
pontaigala ipri poraženju par so-
sednih majhnih narodov, a ne mo-
re ničesar opraviti proti velikim. 
Rusi imajo v svojih rokah 12,000 
kvadratnih milj v Galiciji ter Ita-
ljaui ne izpuste il rok zavzetega 
ozemlja na Goriškem, in v Tri-
dentu. 

* * 4 

Ničesar se ne natisne v avstrij-
skih easopisih, kar bi bilo v stami 
vznemirjati javnost. Cenzura jc 
stroga in pristranska, ter uvaža-
nje tujih časopisov v deželo je 
prepovedano. Ne objavi se nobe-
ne angleške ali francoske infor-
macije in zelo malo ameriških vc-j 
sti ter to le v slučaju, če je poro-
čati kaj škodljivega za te dežele, j 
Ameriške novice pripovedujejo 
navadno o ognjih in stavkah v to-
varnah, v katerih se izdeluje inu-
nicijo. 

* * . * 

Na ra&polago ni bilo zadosti že-
lezniških vozov, da bi se prevedlo 
sol iz Salzkammerguta v zadostni 
množini ter hišne gospodinje so 
bile prastJgeoe kuhati brez soli, 
katero je najti v dvojni monar-
hiji v izobilici. 

* . * 

Smrt cesarja Franca Jožefa je 
odstranil* moža, ki je dejansko 
zanetil veliki svetovni potor; ter 

rega monarha je umrl tudi nem-
ški poslanik na Duuaju. Ta diplo-
mat je igral v vojni drami precej 
veliko ulogo, kajti ultimatum na 
Srbijo mu je bil znan od onega 
trenutka, ko se ga je pričelo se-
stavljati. Potom njena pa je dobil 
nemški cesar vise potrebne infor-
macije ter bil poučen o položaju, 
kot da se nahaja na Dunaju. Nem-
ški poslanik Čirski se je proti an-
gleškemu poslaniku izrazil, da 
"odobrava vsako vrsto in vsako 
besedo ultimata". 

* * * 

Dejanske priprave fca zahteve, 
stavljene srbski vladi, sc je pri-
pisovalo raznim osebam. Grof 
Herchtold, miroljubni avstrijski 
minister za zunanje zadeve, go 
tovo ni bil povzročitelj tega uso-
depolnega dokumenta. Ultima-
tum je najbrž sestavil grof For-
gach, pomočnik Berciitolda, ki je 
posloval 11a podlagi povelj cesar-
ja samega. Grof Forgaeh jc izgi-
nil sedaj iz aktivne dipl o matične 
službe, kajti po nastopu grofa 
Cernina jc Fongaeh *4resign«ral?\ 

r i 
* 

Ce je spisal Forgaeh ultimatum 
z dne 23. julija 1914, je storil to 
z dobrim poznavanjem srbskih 
razmer, katero poznavanje si je 
pridmbil kot avstro-ogrski posla-
nik v Bol gradu. Skozi dolgo časa 
je bi! povzročitelj vse protisrbske 
politike v Avstro-Ggrski. Forgaxl-
je hil intimen prijatelj prejšnje-
ga ogrskega ministrskega pred-
sednika, grofa Tisze. ki je izvajal 
velik \ipliv na starega Franca Jo-
žefa. da maščuje sarajevski umor 
ter napove mali balkanski državi 
vojno. Par tednov po odposlanju 
ultimata je imenoval cesar For-
gacha poslanikom. Forgaeh jc bil 
poslanik v Srbiji, ks sc je anek-
tiralo Bossio in Hercegovino, ter 
je storil v onem času vse. kar je 
bilo v uijetg-ovi moči, da dovede do 
vojne med obema deželama. 

* * * 

Dunaj je napolnjen z množico 
diplomaitov, ki so izgubili svoje 
" j o b c " . Nekaj teli diplomatov iz-
vi-šuje zdaj navadne uradniške 
posle v zunanjem ministrstvu, do-
čim so drugi zaposleni v javnih 
uradih. Mlajše sile diplomacije in 
konzulatov pa se nahajajo ipri vo-
jakih, a večinoma le pri 'štabih 
transportu ali sanitetnih četah, 
kjer ni nobene nevarnosti. Vse 
dunajske kavarne so polne teh ne-
zaposlenih diplomatov. 

* * 
* 

V preteklih par mesecih je iz-
dala vlada večkrat poziv, da se 
izroči ves denar iz niklja in bakra 
ter določila d^tnm, ko .postarat 
tak denar 'neveljaven. Namesto 
niklja »11 bakra eirkulira denar iz 

• železa. Izdali so tudi enokronske 
bankovce, katere režejo že na po-

[lovieo. Srelbrn denar so čisto po-
tegnili iz prometa, in cekinov niso 

i videli že od prvega dne, ko se je 
pričeLa vojn-a. 

* * 

'Cerkve so oropali zvonov in na 
stotine starih ter znamenitih zvo-
nov je romalo v livarne. Iz kate-
drale sv. Štefana na Dunaja so 
sneli veliki slavni zyon ter napra-
vili iz njega omote za granafte 
Katoliške cerkve pa so še v dru-
gem osiru pritegnili v vojno služ-
bo v tej uri velike potrebe za 
Habsburžane. Stvari se dozdaj ni-
kdar in ni objavilo ter se je bo 
morda oftajebio celo zanikalo. 

nekam zadnjem obisku v Marija-
Celje na Štajerskem je pokazal 
mežnar Mr. Penfieldu par praznih 
škatelj v cerkveni zakladnici ter 
mu pojasnil, da so vsebino teh 
škatelj — bisere, demante in ru-
bine — izročili državi, to je da 
rove pobožnih romarjev, v vojne 
svrhe. Te dragocenosti so bile 
namreč darovi romarjev, katere 
so tekom stoletij nabrali v cer-
kvi. 

* * * 

Po celi monarhiji se je več kot 
dve leti naihiralo v vsakem kraju 
takoavano vojno kovino. Dotični 
vozovi so se vstavljali pred vsako 
hišo iu uradniki so poživljali lju-
di, nag prispevajo. Ta ko so na-
brali vsakovrstne kovinaste pred-
mete, okraske, lestence, hišno ali 
kuhinjsko posodo ter celo koj>al-
ue banje in medena razpela, ka-
tera so nato prelili v topove. 

* * • * 

Kazen ljudi je Avstrija v naj-
večji stiski glede zlata. Dejstvo, 
da; je izgubil avstrijski denar ve-
lik del svoje vrednosti na svetov-
nem trgu, je vir neprestanih skr 
bi v oficijelnih krogih. Spravili 
so v svet veliko teorij, tie. pojas-
nijo to padanje vrednosti. Resni-
ca pa je, da izgublja avstrijski 
papirni denar svojo vrednost ra-
ditega, ker izginja dragocena ko 
vina (zJato iti srebro) iz <!ržavni!> 
zakladnic. Ko jc odšel Mr. Pen-
field z Dunaja, je bilo sto kron 
vrednih le deset dolarjev in zdaj 
je padla cena celo na devet. 

* * * 

Več kot 900 avstrijskih 111 obi-
skih listov je prenehalo Jzhajati, 
odkar se je pričela vojna. Skoro 
vsi ti listi so bili provineijalni, ti-
skani v številnih jezikih monar-
hije. Urednike 111 tiskarje so vzeli 
v vojno službo m cena papirju se 
je potrojila. 

* • * 

Dunajske cesto so ob devetih 
zvečer temne, kajti ob tej uri u-
gasnejo vse luči v interesu sploš-
ne ekonomije. Veliko luči pa 
sploh več ne prižgo. 

* * * 

Prodaja cigar je zdaj omejena 
na eno cigaro za vsakega kadilca 
na dan. vendar pa je mogoče ku-
piti naenkrat deset cigaret. Kva-
liteta cigar in cigaret se je zelo 
poslabšala, dočiin se je cena po-
dvojila. 

* * * • 

V prvih tednih vojne se je pre-
selila vidna mornariška akademi-
ja, ki pomeni za Avstrijo toliko 
kot za nas Annapolis, iz svojega 
prejšnjega bivališča ob Jadran-
skem morju ob jezero, skrito v 
Salzburgu, imenovano Sanet 
Wolfgang. 

* * * 

Noben odkritosrčen 111 nepri-
stranski človek se ne more izog-
niti občudovanju, kako postopa 
Avstraga s svojimi vojnimi jetniki 
in kako skrbi za veiiko Število ci-
vilnih prifoežnikov iz Galicije in 
Bukavine. ki so zbežali pred na-
predujočimi Rusi. Vlada uporab-
na vso mogočo obzirnost z ozirom 
na angleške in francoske civili-
ste, ki se mude v Avstriji. Vsem 
tem je dovoljeno izvrševati njih 
poklice, seveda pod nadzorstvom. 
Interniranih je le dve do tristo 
angleških podanikov in franco-
skih državljanov. 

(Pride ie.) 

- HA*7ZASTOPNIKI, * 
; i * I 

kateri so pooblaSfenl pobirati aaroA* 
ninn aa dnevnik MGla« Naroda". Naro* 
ulna m. "Glas Naroda" Je: aa celo leto 
13.50, u pol leta $2.00 In aa četrt lota 
pa $1.00. Vsak sastopnlk toda potrdilo 
ca evoto, katero je prejel In JU« roja« 
kom priporočamo. 

Ban FranctMO, GaLf Jakob LovKn. 
Denver, Ceto.: Ixmla AndolHi Ui 

Frank Skrabec. 
Lead vilic, Colo.: Jerry JamnlJL 
Pueblo, Colo.: Peter Colls, Johfli 

Germ, Frank J&aesh In A. Kocherarj 
Salida, Cola, is efcelieai Loola 

CJoateiio. . . j 
Somerset. Colo.: Math. Karnelj. j 
Clinton, Ind.: I/amber t Bolskar. 
Indian apoU n Ind.: Alota Rud ma a. 
Aurora, HL: Martin Jorkas in Jen 

oej B. VerblC. 
Chicago, I1L: Joa. tUmOM, Jot, BlUlj 

In Frank Jurjovec. 
.loliet. III.: Fraiik l'-amblch, Frank 

Laurieli. A.^Oberstar iu John Zaletel 
La S&lLe/llL: Matija Komi* 
Livingston, 111.: Mili. drar. 
Nokoods, ILL Is ekoUeas Katk, 

Galshek. 
North Chlesco, JOL la ekoUea: AntoS 

Kobal In Math. Ogrln. 
80. Chicago, ILL: Frank černe. 
Springfield, IU.: Matija Barborl«. 
Waukegan, I1L In ekoUea; Matgi 

Ogrln In Frank Petkovjek. 
Cherokee, Hans.: Frank BHHwnflfc 

Columbus, Kans.: Joe Knafelc. 
Franklin, Kans.: Frank Leekovsi. 
Frontonae, Kans. in okolica; Bol 

Firm In Frank Kerne. 
ffn-"- City, Kans.: Goo. Bajni la 

Peter SchneUer. 
Mineral, Kana.: Frank Aniniltlai 
Binso, Kaos.: Mike PendL 
Kitzmiller, Aid. Is okolica: Fraal 

Vodoplvec. 
Baltic, Mich.: M. D. JJkovlctL 
Calumet, Mich, in okolica: M. V« 

Kobe, Martin Rade In Pavel Shalta, 
Detroit, Mich.: JOB. Glaslch. 
Maolstiqae, Mich. In okolica! Joni 

Kotzlan. 
Chisholm, Minn, i Frank Gorie, JaXi 

Petrlcb In K. Zgonc. 
Ely, Minn. In okolica: Ivan Goott, 

Jos. J. Peshel, Anton Poljanec in Louis 
M. PeruSek. 

Eveleth, Minn.; Loots Gorie In JsrlJ 
Kotae. 

Gilbert, Minn, in okolica: L. Vesel, 
Hibbing, Minn.: Ivan Ponfie. 
KitzvlUe, Minn, ta okolica: Jo« 

Adamlch. 
McKinley, Minn, in okolica: Fr. B o R 
New Puluth, Minn.: John Jerlna. 
SartelL Minn, in okolica: F. Trlller, 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatlch, 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrlan. 
East Helena, Mont, in okolica: FranE 

Petrlcb. < 
Klein, Mont.: Gregor Zobec. 
Great Fall«. Moot.: Math. Urlch. 
Roundup, Mont.: Tomad Paulin. } 
Davrson, N. Mex.: Mike Krivec. 
Gowanda, N. V.: Karl Sternlfia-
Little Falls. N. If.: Frank Greg oris 

In Jernej Per. 
Barbertoo, O la okolica { Mstli, 

Kramar. 
Bridgeport, O.: Frank Hočevar, 
Collin wood, O.: Math. Blapnlk Ifl 

Jobn Malovrh. 
Cleveland, O.: Frank Bakscr, Jakoh 

Debevc, Cbas. Karllngcr, J. Msrlnflil, 
Frank Meh, John Prostor In Jakob 
Besnlk. 

Lorain, 0 . In okolica: Frank Anael#, 
onis Balsnt In J. KumSe. 
Nilcs, O.: Frank KogovSek. 
Yonnghtown, 0 , : Anton KlkelJ. 
Oregon City.Oreg.: M. Justin la 1. 

Mlsley. 
Allegheny, Pa.: M. KlarlcS. 
Ambridge, P a : Frank Jakto. 
Besemer, Pa.: Louis Hribar. 
Brouchton, Pa la okolica: Anted 

Ipavec. 
Bnrdine, Pa. Is okolica; Job« 

Demfiar. 
Canonsbnrg, Pa.: Jobn Koklich'. 
Cecil. Pa. In okolica: Mike Kočerm* 
Conemaagb, Pa.: Ivan Psjk, VIS 

Rovanaek In Joa Turk. 
Claridge, Pa.: Anton Jerlna In Anted 

Kozoglov. 
Dunlo. Pa. tn okolica: Joaepb Snhnfi 
Export, Pa.: Lonls Supand« In Wtg 

Trebets. 
Forest City, Pa.: Mat. E^smln, Fraal 

Leben In K. Zslar. 
Farell, Pa.: Anton ValentlnCU. 
Greensbnrg, Pa. la okolica: Fraal 

Novak. 
Hostetter, Pa. Is okolica; Fraal 

Jordan. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja If 

John Polanc. 
Lozerne, Pa. la okolica ( Aai 

Osolnlk. n 

Manor, Pa. In okolica: Fr. DemlaA 
Moon Bon, Pa.: Frank MaCek in W 

PodmllSek. ' 4 
Pittsburgh, Pa. Is okoUesf U.- U, 

Jakobich, Z. Jaksbe, Klarich Mat, I. 
Miglater, I. Podvasnik in Jos. PogiSu 

Beading. Pa. In okolica: Fr. fipehsJ 
South Bethlehem, Peons,j Jera_ 

Koprivfiek. 
Steel too. Pa,: Anton Hrom 
Turtle Creek, Pa. Is duU^i Frail 

Schlfrer. < 
Tyre, Pa. la okolica: Alois Tola& 
West Newton, Pa.: Josip Jovas« ! 
WiQock, Pa.: J. PeterneL 
Murray, Utah in okolica: J. KastftUft 
Tooele, C tab: Anton PalCIS, 
Black Diamond, W s k j Bt • 

Porenta. 
Davis, W. Vs. Is okoiUsj Jofcl 

Broelch in John TavfelJ. 
Thomas, W. Ts. Is oCšDcsl 4 , 

Korenchan. 
Milwaukee, Wis.: Aug. rwi.twto ^ 

Josip Tratnik. 
Sbeboygas, Wis.: Anton He, MartU 

Kos, John 8tarnpfel in Henmln SretlhL 
Wert Allis, Wis.: Antoo Demflar tfl 

Crank Skok. 
Bock Sprfofs. Wye.: FranE Fortoss 

J^Juirtls. Valentin Marqtea H y ^ . 
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1 RANK KOriiKVAR, B >x 386, Gilbert, Minn. 
V i t v,, uradnih zadev, kakor tudi denarne 

1 it v. i i i glavnega tajnika Jednote, vse pri-
to/1 n mi |>* .jii ka porotnega odbora. 

••j.;* a t ira.ina pisma od strani članov se ne bode 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A " , 

lustitutka. 

I akti i«' pLsii ii tKit'kiiii n;i liunaj. 

rila. kai je želela mati. Vrezovali 
.t.i . iiv lio ivi )<• 1> |-l lako 
go>iti»lHwe*lna iii prikupljiva. na-
pol kni«t<»ka, iuii>ol gospodskit j»u-

s>ikati i jflo pri uiuctAltuHit vsiva-

tiî 'titill » '̂(»v si ! uutin v/ur-
cev iu modelov itd., trebalo ji jc 
le m- prakUrue iurliu« 114h,rabe. Te 
pa »m* je p«»d priju/jmn narodom 
•uviljutmi polagoma, a dobro pri-
tajila. V pogivvoru o tem m on*ni 
kroju, o t« j in «*ii noviteti v modi 
ji jr um, la Mvdja povedati po-
nmi w skrivnovt i »ivankarstva. 
Ida 'N«1 je za<-t'la živahno /miimati 
U*r je pri tem V-bttu pozabila *»a 
s\oj d « a . — Ko Sta napravili 
oid,ko jima je p.iue^a 
umli m <•*•! /a v o j kot*4ime. In zo-
pet »ta v lotili primerjanja, rar-

araje^UbL;, spodnjic itd. 
Na Idino iirociijo je naročil <v e 

*• VViooer Mod*-"' in p<» njem sta 
nrotačili mul ir-i kroje. n»6rte, 
viorce. slike itd. 

I<L« pa«- ni vredela, da je ne 
vede v ipast. v Katero j o je zvabila 
«kr!ma iu praktična mati, ki je 
gojila v Mr* 11 m neti je brata čev-
ljarskega mojstra: 

" Ne iiiniitst, pravim, so te vino-
> -ole na Dunaju za 

** ••••>! Kuhali, šivati, gu-
"t ijiii iituta znati pred vsem 
>« dekle, ce hoče biti kd-ij <io-

gospodinja pametnega Slo-

^ivilja je odšla, pustdvša nekaj 
.: ''teira in označenega dela, kar 

!•!<: sama izvrševala. — Dolg-
is ji iu bilo več, saj je imela od-

vi-liio dovolj opravka. Sedaj 
ni mogla več držati križem rok; 

vedno sj je poKkuJa dela tep na-
'I' 1 - ala pri najKM-nejšjh opra-
\ ; ih svojo mater. 

7. v4*s; ljoni se je lotila domačih 
ji—M^iii,jskih opravkov in liila 
if kani ponosna, kadar se ji jo do-
ti .> »Imeslo. Nikdar ni občutila 
1 'kit sladkega zadoši-cnja in sa-
m. av.-sti v institutu ob svojih 

dolgi« asnih knjigaii. 
N K" pa so sedeli pri o ledu. 

Tedaj j - izpivgm-orila Idina 

Kako vam tekne danes rižoto i 
N. ,»r.i\da fa .p* naša institutka. 

Za Ijmii lic je prikimal na-

" A j , a j, bika bo izborila kuha-

I" • • e pa je naglo prista-

Ivus i f r ki.ili. kateri je 
^pe ;a sjiuH-i! Prav dober je.*r 

1' pohvala, ki je j»riha-
1. ust očetovih in bratovih. 

]'• /.dela Idi nepopii?fio osreče-
111 tistega dne je bila vesela 

"T ualokdaj v svojem živijenju. 
Ko ?i je pa par dni zatem poda-

- •» • - v znak priznanja njene 
iM-idiiosti krasen, lahek čolnič. 
•••:a.i .i"' pi ikipelo njeno veselje 

do wbunea. Odslej niti Weis-
so\e l*iIke ni spominjala več. 

Prva je vstajala, naine^tujoča 
sv-.jo aia , •••>. ki je bila počitku 
! m - * j [Mii'cSiiii nego ona, — naro-
•evala ui izvrševala materin" uka-
• '. j mi te,m pa tekla k jezeru v svoj 

ei.dne ter m cuo uro vo/ila. Nat«, 
s«- je vrnila domov iti delala omti 

I kjer je ijilu najbolj potrebna. * * * 

Tudi dan« s je prišla Idi na v** 
; zgodaj k jezeru. 

Najlepše poletno jutro je napo 
•ilo. Solnčni žarki trepetali p<i 

' vodni gladini, ki se je spreminja 
: !a v daljavi v rumenkasto se ble 
ste e zreak>; v trsju iti bieevju j« 
ssi'iiei lahni \etrič, v bližnjem lo 
gu pa sta m inlpevala dva š5in 

J kovca. 
Ida je veslala — nekoliko ^klo 

i njena — / oljema rokama. Rož 
tiata obleka se je tesno prilegali 
11 jenom u životu, čê gar obrisi «0 s< 

j pri v sake in udanen vesel o^ro o 
xnaeevali. Precnočrtno preko sre 
<lkne do omttran.skega broga ve 
nlavši. je krenila ob levem bn^gi 
nazaj. Oudi je bilo trnje posebne 
gosto m vmoko ter je segalo dale< 

proti jozerski sredin L Park rat je 
Le videla ondi več dl' jih rac. 

Ravno je v<jsiaila niiiiio mesta 
kjer je bilo ti-sje in bičevje naj go- j 
<tejše. ko se je dvignil \v. njê ra jj 
- stegnen*ni vratom iai nazaj 1110- ^ 
očimi nogami vHik racman. V 
tistem hî m pa je počila puška iu 
racman je padel skoro tik Idine 
tra čolna; močan lovski pes se je r 
prikazal lzŷ i tneja ter plaval pro-
ti njej. t 

to je bilo dejanje trenotka; ^ 
Ida pa .se je prestrašila tako, da t 
bi bila izigubila skoro o!>e vesli. c 
Strel je počil tako blizo in nena- r 
dejano, da ,ie vzt repot ala* v njej , 
vsaka zilie t̂ in da v prvem hipu ] 
ni mogla ziniti niti besedice. ^ 

Z.- v 1 willed njem liipu pa se je r 
zaeul i 1 loški glas: ^ 

"Pardon. — tisočkrat pardon, 
gospica!'' 

! / trsja se je prikazal mal čoln ^ 
z lovcem. 

"Moj Bog, fakšon double pa so , 
mi še 11 i posrečil do danes!'' se je t 
šalil v zadregi. **A kdo bi si bil j 
mislil, da je ob tej zgodnji uri na 
jeaem tak o plemenita divja j 
čina!" < 

DoNpel je s čolnom prav do nje f 
nega. 

"Ekonom Frani Rus", j«- dejal, j 
predstavljajo* se. ter vprašal. ] 
"<e se ne \ara:n, gospira Grad- ' 
nikova?"* 1 

Ida je milostno prikimala. 1 
"Jako me veseli, g<«|>iea! Z go- i 

spr.doiu m'etoni sva dobra prija- ] 
telja. dasi s«mh jedva deset mese- * 
cev v tem kraju. Kupil sem si 1 
oni-le gradič", jtokazal je s pr-i] 
<tom na nasprotno stran, odkoder 
-e je videla meil vejevjem koša- ; 
tih dreves široka streha in na vsa-
ki strani nud. okrogel stolp. > 

"Poznam vas že naj manj pol < 
leta. gospica", je iiadalj^val. — 1 
"'Miruj, lies!" je zavpil nato nad 1 

j>som. ki se jc zaganjal v rac-
mana. ! 

"Tako? — Kako je to mogo-
če?' se je začudila Ida. IVile so to ! 
njene prve besed«'. 1 

"(Jospo mama mi je pokaHalaj! 
vašo luijnovejško sliko, a zdi seji 
m i . . . " 1'molknil je ter si, nekam h 
poredno se smehljaje, vihal dol-M 
ge, rumene brke. 

"No. ka.jf" i 
* Da j«- original še lepši od 

.-like!" 
Kako iianalen kompliment! — 

Zardela je do ušes. ogorčena radi 
čudnega, predomačega vedenja 
T»-ga človeka, ki se drzne še šaliti 
se. je pogledala v stran. 

"Mnma me čaka. z P> igom!" .je 
iapie govoril a nevoljno tir prijela 
krepko za vesli. 

" S h i g a isem. gospica! Izvolite 
sporočiti gospej mama ki g-ospodu 
]>apa moj jtozdrav. V kratkem ju 
obišče 111. Videli se nismo že par 
tednov. Potoval sem po Ogrskem. 
Klanjam se, gospica!" 

< >dv« slala sta vsak svojo stran. 
"Ta predrznež! Kako banalno 

se vali! Pa tako laskanje! Cel 
kmet!" je mislila Ida. — I11 ven-
dar ji je ugajal ta okorni človek 
in nj -gov banalni kompliment. 

''Pikanten obrazek!" je mrm-
ral lius v s\oje df-lge. skoro bel* 
brke p<k1 debelim nosom, privezu-
jo."- čoln h kolu. Potlačil je rac-
mana v svojo lovsko torbo, za-
žvižgal Besu ter se napotil v svoj 
gradič. 

In še park rat je zaim rcn ral: 
"Zarezi pikante.n obrazen. Kra-

sen otrok je ta institutka!" 
* * 

* 

Dolenjski cviček se pili, prigri-
zovali ržen kruh ter se pomenko-
vali. Maš so odobedovali: stai"i 
Gradnik, Gradnička, sin Tone in 
domači prijatelj Fran lius. 

"Rečeni ti. Gradnik. sed;vj ima-
mo železnico, kupčija pojde. da bo 
veselje. Samo znati troba. I11 mi-
dva znava! — Ph kakor sem de-
jal, gospa, snem vam cel hlebec; 
pz v rs ten kruh imate!" 

' Ah. gospod Rus, vaša pohvala 
se. žal, ne dotika meaie, ampak 
naše iiLstitmtke." 

" K a j vraga! — Gospica Ida T! 
I"tne4i tudi tako dobro kuhati?" 

Gradnik se je s krohotom za-
smejal na ta Rusov a vprašanja in 
še sam vprašal: 

"Kako ti je teknilo današnje 
kosilo, zlasti tvoj (zajec s poliv-
ko? " 

(Dalje prihodnjič). 
PRIPOROČILO. 

Rojakom v Pennsylvaniji in 
West Virginiji naznanjamo, da 
jih bo obiskal naš rojak 

MR O T T O P C Z D I R , 
ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino za "Glas Naroda" in izda-
vati pravo moč na potrdila. Cenje-
nim rojakom ga toplo priporoča-
mo in upamo, da mu bodo ali na 
roke. 

S spoštovanjem 
Upr»Tufe|T9 Naroda". 

Otrok naj umrje. 
Dr. Haiselden noče operirati otro-
ka. — Otrok bi bil umobolen. — 
Otrokovi stariši se strinjajo z 

zdravnikom. I 

Chicago, 111., 24. julija. — Dru-
gič je že dr. Harry J. Haiselden 
odklonil operacijo pohabljenega o- * 
troka: pred dvema letoma ni ho- r 

tel z operacijo rešiti otroka druži- 0 

i ne Bollinger, zdaj pa ie zopet drug J 
otrok, ki je kot pohabljenec prišei 
na svet in bi ga bilo mogoče olira- s 
niti pri življenju samo z operacTjo. 11 

Dr. Haiselden pa pravi, da bi o u 
trok ostal idiot vse svoje živi je-U 
nje. zaradi česar ni vredno rešiti • 
takega življenja. 3 

Otroku je dala življenje Mri. 
W. Meter in dete je umrlo nekaj 1 

tednov po rojstvu. | 
Na glavi ni bilo črepinje in po- j 

manjkljivi možgani, ki so kazali. ( 
da otrok ne bo zdrave pameti, so I 
bili pokriti samo s tanko kožico. 

Dr. Haiselden je otroka preiskal 
in izjavil, da bo njegova smrt sre-
ča. 15 drugih zdravnikov mu je 
pritrdilo. 

"Dete bi bilo mogoče rešiti z o-
peraeijo". je rekel dr. Haiselden. ^ 
ko je stal pri otrokovi posteljici, 
'toda tega ne storim. Noben zdrav- | 
nik ni opravičen podaljšati živi je- . 
nja, ki je brez vsake veljave. Bil 
bi breme samemu sebi in drugim. 
Morda bi bil celo nevaren družbi. 
Ne bom ga usmrtil. Narava sama 
bo popravila sama svojo napaka. ? 

I Hranil ga bom toliko časa, dokler ' 
.le življenje v njem. toda operiral . 
ga- ne bom." i 

Otrokovi stariši se strinjajo z 
zdravnikovo izjavo, in so mnenja 
da je bolje, da otrok umrje, kot 
pa hi se podaljšalo življenje brez 1 

vrednosti. 
Meterjovi imajo še tri otroke, ki 

so pa vsi zdravi in normalni. < 
Ko je pred dvema letoma dr. ' 

j Haiselden pustil umreti otroka 
Bollingerjeve družine, so se oglasi- : 

; Ii po celi državi protesti. Celo ne-
j kateri zdravniki so trdili, da se mo-
ra ohraniti še tako nevredno žrrv- . 

II jenje. 1 

Coroner je zadevo preiskal, toda ' 
ni izdal obtožnice proti zdravniku. \ 

Boji na Francoskem. 
Francozi dobi i o veliko zmago. — 

i Francozi zavzeli izgubljeno ozem-
lje. — Vroči boji. 

Pariz, Francija, 24. julija. — 
Navzlic velikanskim izgubam v 
prizadevanju, da zavzamejo višine 
pri Craonne. so bili sinoči Nemci 
zopet v postojankah, i/, katerih so 
pred več tedni vprizorili svoj pn i 
napad. 

| Danes so Francozi izvršili ljut 
1 napad z namenom, da bi pregnali 

čete nemškega prestolonaslednika 
iz postojank v francoski prvi vrsti 
pri Casemates in na Californijski 
planoti. Napad je imel lep uspe It. 
Vojni urad poroča, da so Franco-
zi zavzeli vse prej izgubljeno ozem-
lje. razun malega dela na severnem 

" koncu planote. Ta prostor sta za-
1 pustili obe stranki, ko je bil po-

polnoma razdejan. Nemci so napra-
vili silne utrdbe. 

Na planoti Casement niso Fran-
cozi samo pregnali Nemce, temveč 
so tud i na v e č krajih zavzeli nekaj 
nemških zakopov. 

- Zapadno od Chemin d**s Dames 
^ so Nemci dvakrat z veliko silo na-

valili na Francoze, toda vedno so 
<e morali z velikimi izgubami u-

. makniti. Med Cerny iu Ailles so 
Nemci tudi vprizorili napad, ki pa 
ui imel uspeha. 

Berlin, Nemčija. 24. julija. — 
Artilerijsko streljanje v Flandriji 

j se nadaljuje dan in noč in je do«e-
. glo višek kot še nikdar poprej. 

Nemško armadno vodstvo j e pre-
, pričano, da se j e pričakovana an-
> gleška ofenziva pričela. Iz Berlina 

se je že večkrat poročalo o artile-
1 rijskih bojih, toda zadnji b o j i pre-

segajo vse prejšnje. 
London, Anglija. 24. julija. — 

Včeraj so naše čete na štirih kra-
jih vdrle v nemške zakope vzhod-
no in severovzhodno od Ypres. — 

. Vjeli so mnogo nemških vojakov. 
Ponoči je nek neruski oddelek vdrl 

i v naše zakope pri Laventie, toda 
i z ročnimi bombami smo ga pre-

gnali. 
Zrakoplovstvo je zelo pomagalo 

- artileriji in doseglo je zelo velik* 
uspehe. Angleški letalci so vrgli 

- več kot štiri tone razstreljiva na 
- nemška vojaška skladišča in želez-
fc niška križišča. t ničeno je bilo 

troje nemških letal, dve pa sta bili 
poakodovani. Angleži niso izgubili 

Zastonj 
poskušnja čaja 

Pišite št* ilanes i*> poskušnjo Father 
MoUingerjeva rastlinskega eaja. senza-
eijalna zdravniška iznajdba, hvaljena 
od bolnih ljudi i»o celi Ameriki, katerim 
je bilo zdravje povrnjeno. 

Za zaprtje, revmatlzem. nečisto kri. 
glavobol. kaSelj in prehlad, za slsibotne 
upadle ljudi, za trjieče na neprebavi. za 
nered v Želodcu, ledieab. jetrah in me-
hurju. ni bolj primernega zdravila kot 
iz ir> raznih rastlin .sestavljen Father 
Mol linger je v SLOVITI ČAJ. 

Pošljite svoj iin slov na dopisnici in 
PREJELI BOSTE BREZPLAČNI ZA-
VITEK, DA POSKUSITE PREDNO 
KCPITE. Mi bomo poslali brr~plaeno 
POPIS FATHER MOLUNGERJEVE-
GA ŽIVLJENJA, KATEREGA MORA 
IMETI VSAKA HIŠA. NASLOV: 

Mollinger Medicine Co. 
21 Mollinger Bldg. 

14 East Park Way (N. S.) 
Pittsburgh, Pa. 

Nemški topovi so metali izstrel-
ke, ki so tehtali skoro tri četrt to-
ne. dvajset milj daleč za angleško 
fronto. Kanadski letalci pa so na-
šli ta velikanski top in so ga pri-
silili. da je umolknil. Pazljivosti 
angleških letalcev se je zahvaliti, 
da Nemci ne morejo obstreljavati 
mest in vasi daleč za fronto. En 
izstrelek more hišo spremeniti v 
lirah. 

V ŠOLI. 
Fčittij: "Otok Long island je 

zelo važen v zgodovini; ali mi mo-
re kdo povedati, zakaj T' 

I eciiec: ''Zaradi krompirja V' 
IŠČE SE 

dobre dogarje. Imam dober les in 
tudi dobro plačam. 

Max Fleischer. 
25s Lewis St., Memphis, Tenn 

i P A T R l ' J O T I ! J 
4 Stric Sam išče 4 
j 5 0 0 PEKOV i 
* 100 KUHOV • 
} 25 M E S A R J E V } 
I za hraniti U. S. vojsko J 
I SLUŽITE SVOJI DRŽAVI, f 
5 KJER JI MORETE NAJBO- T 
• LJE. A 
X Peki, kuhi in mesarji se Z 
A Iščejo, da služijo Z. D. v svoji f 
7 oorta. T 
W Vam ni potrebno vežbatl se J 
• ali oiiravljati vojaške dolžno- Z 
• sti razen svojega posla. X 
+ Ako znate peči ali kuhati, X 
• Stric Sam vas hoče — fe pa S 
T ne znate peči ali kuhati vas bo i 
• pa Stric Sam naučil. X 
S VPIŠITE SE DANES! | 
X STOPITE v ČASTNE VRSTE Z 
4 za jasa vojne. f 
m STAROST 18 DO 45 LET | 
I Pl«č» peko« $33 do $44 na metre I 
i plača kuham $38 a« mesec S 

| f plača metarjea $36 u metcc J 
5 Urad rek nit arije: I 
X 39th Street in 6th Avê  | 

JUŽNO-VZHODNI MISSOURI 
je edina dežela pod solncem, da 
se uspešno kmetu je v vsaki vrsti 
kmetijstva, ker tukaj dobiš vse 
pridelke severa in skoro vse juj?a, 
ki uspešno rastejo in ob rode. Tu-
kaj je edin kraj, da raste vse vr-
ste sadja, čez vse fino grozdje ter 
vsake vrste jagode. 

Xa tisoče akrov pšenice, koru-
ze, detelje, trave, ovsa, peanuts, 
navadnega in sladkega krompir-
ja, solnčaric, buč, dinj, pavole, ri-
ža, na tisoče vrst najrazličnejšega 
sadnega drevja. 

In vse to sedaj lahko vidiš za 
moj denar, kajti vsakemu plačam 
vožnjo, kateri kupi,- istotako vsa-
kemu, kateri je videl deželo ro 
diti toliko prideikov, ali da je vi-
del lopša polja na svetu 

Osobno imam 120, 80 in 40 
akrov najfineje zemlje, katera se 
lahko očisti in za katero garanti-
ram. da prvi pridelek plača zem-
ljo, čiščenje in vsa poslopja. Po-
nudim jo poceni, ker imam sred-
stev jo čistiti. Priložnost imaš. 
Obwči tukajšnje Slovenee in ču-
dil se bo«, kaj se naredi v tej de-
želi. Vsa zemlja je kanalizirana. 

Na tisoče akrov zemlje se je to 
leto prodalo kmetom iz lllhioisa. 
kateri prihajajo tfumoma v naš 
kraj za stalno življenje. 

Povabim te na trgatev in na ko-
zarec domačega vina, ki nisi pil 
boljega. Pri nas ne bo nikoli suše. 
Obišči nas! Ako ne rabiš zemlje, 
boš znal, kako živimo. 

Vsa pisma ponljite na naslov: 
F. GRAM, 

(13-7—15-8) NAYLOR, MO. 

SPODAJ OMENJENI ROJAKI IN ROJAKINJE. i 
kateri imajo v rokah naša potrdila za denarne poailjatve. z številka-
mi, kakor so označene pod imenom, naj blagovolijo naznaniti prej-
komogoče svoj natančen naslov radi važne zadeve. Pisma katera smo 

jim poslali, so se nam povrnila. 
j 

Tvrdka Frank Sakser. 

Baehnik Frank 
No. 329639 

Bartol J. 
No. 330733 

Bear Dan 
No. 260638 

Besens May Miss 
No. 330062 

Blatnik Joe 
No. 330326 

Bobič Vajo 
No. 260583 

Božičkovič Djuro 
No. 260581 

Braun Mary 
No. 260643 

Dersranc Anton 
No. 44798 

Dokusovič Stif 
No. 260630 

Dolar Valentin 
No. 330086 

Grgurič Blaž 
No. 260573 

Jaklich Louis 
No. 329634 
No. 331028 

Janežič Peter 
333817 

-Jankovic Mihael 
330395 

Kastelic Franc 
No. 329725 

Kastelic John 
No. 44708 

C. E. Kinzie Mrs. 
No. 331554 

Knaus Joe 
No. 329633 

Košir Frank 
No. 329631 

Kovač Frank 
No. 260641 

Krivec Jernej 
No. 333635 

Kulovie Josip 
No. 330772 

Laurie Anton 
No. 330640 

Lenaršie Josip,, 
No. 44555 

Lesh Anton 
No. 260645 
No. 260608 

Levar John 
No. 44372 
No. 44815 

Loknar Anton 
No. 260599 

Ludvik Mike 
No. 334036 

Malavašič 
330218 

Mastnak Frank 
No. 329776 

Meden John 
No. 331014 

Merkun Anton 
No. 331355 

Mihel ie Peter 
No. 260590 

Mikolie Josip 
No. 331062 

Milavec Matevž 
No. 330627 

Oswald Joe 
No. 260621 

Oswald Luise 
No. 260632 

Paternoster Johi 
No. 333673 

Pekol John 
No. 44749 

Poldan Marko 
No. 44518 

Raj šel Jozef 
No. 44271 

Rak Ferko 
No. 330001 

Rakuš Ajrnes 
No. 330060 ' 

Ranch Math. 
No. 260622 

Res man Frank 
No. 44296 

Respet John 
No. 333592 

Holts Anna 
No. 329638 

Samide Frank' 
No. 330721 
Sinčič John 
No. 330762 

Škufca John 
No. 44808 

Smalcel Math. 
No 331010 

Sodee Anton 
No. 329694 

S p an i ček Rozi 
No. 328894 

Sparmblek Joe 
No. 330661 

Starčevi« Johan 
No. 331070 

Tehler Anna 
No. 328896 

Trbežnik Martii 
No. 331091 

Turk Ivan 
No. 260647 

Turk Jernej 
No. 239741 

Anton Vever 
No. 329670 

Virant Frank 
No. 44488 

Vodopivee Johi 
No. 334035 

Yakliseh John 
No. 330404 

Ž a sra r Frank 
No. 331286 

> Importirane Franz Lubasove harmonike | 
so razprodane. Imel bom zalogo uiirri 

I lopet po končani vojni, ter ee ta _ 
| posneje rojakom priporočam. 

Kupujem, prodajam in poprav- fl 
\ Ijam i tare rabljene harmonike po ^"^BMj^jf iPl 
' dogovoru; izdelujem nove KOV-
; ČKE po $6.00 ter nove mehove 
; od fo.OO do $10.00. Delo trpežno " 
I ui aanealjivo. 

A l o i s S k u l j , I 

| 323 E p s i l o n P l a c e , B r o o k l y n , N . Y . I 

D R . R O S E N T H A L , 
S P E C I A L I S T , f ^ ^ J v j 
622 PENN AVE., PITTSBURGH, PENNA. J ^ y N j 

Dr. Rosenthal, Specialist ie cez 20 let. Ako " ^ C f f i f f l ' 
Imate tajne bolezni, syphilis, Cankar, kaimvi- / T / / » ! > . j 
co. izjrubo semena, bolno kri, nervoznost, že-, t j 
lodec, led ice, maznlji, revmatizem In druge ^ W ' "^PtA ~ 
bolezni, uprašajte za nasvet Dr. Rosenthaia f v J 
in povedal vam bo če ste ozdravi jivL ^ i 

POSEBNA PONUDBA za kratek čas Je dr« / j V ^ ^ ^ N i 
dolarja na te<len. Ako niste zadovoljni • s j ^ S r ^ r ^ ^ & Z 
sdravljenjem vam vrnem dva dolarja. ^ T m ^ ^ ^ y / y X ^ i ^ 

Dr. Rosenthal zdravi z najboljšimi zdravili, ki jih dobi iz Evrope, ( 
Indije, Kitajske, Južne Amerike in vseh drugih krajev sveta. On Želi t 
zdraviti le svoje boluike. j 

D r . R o s e n t h a l , 622 P e n n A v e , , P i t t s b u r g h , P a . 
ustanovljen T PitUburihu č « 20 let. Uradne ure:tedenakn od zjutraj do 5. popol. Ob četrtkih in »obotmh od 9. ijutraj do 8. I zvečer. Ob nedeljah od 10. zjutraj do 3. por>oldne. Govor! m slovensko. Ne zdravi po poŠti. Izrežile in obdržite to objav I 

N O V O ! 
Naznanjam cenjenim rojakom 

Sirom Amerike, da imam sedaj v za-
logi zopet tri nove prave Kranjske 
Columbia recorde (plošče). 
E 3258 (Sem slovenska deklica 

(Regiment po cesti gre >3« 
B 3259 (Vsi so prihajali, njega ni b'lo - jr 

(Divja rožica IDG 
E 3260 (Škrjanček poie žrrgoU -ir 

(Slišala sem ptičko pet' ' 
Cena vsem trem $2.25 pošiljam 

po Expressu. Ako kdo želi da jih 
odpošljem z obratno pošto, naj pri-
loži 15c. za poštnino in jih odpoš-
ljem z prvo pošto. 

To so v resnici nove prave kra-
njske plošče s finim petjem; po jo 
na obe strani. 

Se priporoča rojak: 
I V A N P A J K , 

156 Chestnut St., Conemaugh, Pa. 

/ 

BOJAKL NAROČAJTE SE NA " G L A S N A R O D A " 
NAJVEČJI SLOVENSKI DNEVNIK V ZDRUŽENIH DRŽAVAH. 



p p p M i 

I I i O Y E N I K O 

podp. društvo © svete Barbare 
M 

MA EXD1NJ£NE DRŽAVE SEVERNE A MERITI / 

Bedei: FOREST CITY, PA. 
Imt̂ pmrirmnm do* 21. jMiirjt 19«S w driavl PconsyWafll*. a— 

GLAVNI I RADMK1: 
fnwlwsinlk r H TAFfTIKR, «71 Ahsay Ave., Rock Spring«, W f . * 
r -1| rw1>-1nlk JAKoR IKH.FNC, 181. Rroughton, Pa. 
Tajntk FR*NK F'AVI.oVi'l̂ , h<ix 617, Fnrejit City, Pm. ' 
Pom fi t »»j. i k AVCIST cmsTIAa . box 310, Forest City, Pa. 
Htii4C«jn K JOSIP MAR1N<*I<*\ 5*15 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 
IVui. i .a*ajmk: AM HOCHEVAR, RFD. No. 2, box 11*4. Bridgeport, 

UbmI. 

NADZORNI ODBOR: 
f*r»<l«n.lntk n« t : JoslP PETERNEL, box Wi, Wlllolk, Pa. 
1 n« r: V JHIMJ IIAI NKR, box «5, Burdlne, Pa. r 

t aa>!i >rntk : IVAN G KOŠKU, 885 E. 137th St, Cleveland. Ohto. r 

POROTNI ODBOR: 
Prwlw-'nlk i-r f m MARTIN OBREŽAN, box 72, E. Mineral, 
1 i-r »r.ih TI K« d" H", R. F D. No. 3, box 14«, Fort Smith, Ark, 
I porutafk JOSif GuLoB. 1916 te. liti 8L, SprlncQeld, m, 

VRHOVNI ZDRAVNIK: v*" / 
l>r JOHIP V GRAIIEK, 843 E. Ohio St , Pittsburgh, Pa, r 

» radiih !<••' o " ( i U S NARODA". 82 Cortlandt St.. New York, R. Y, 
r ' ' • ' " '' •• rm njih uradniki so nsproAenl pofiiljatl vm do. 

* * «•• i* niks In nikakor drugega. Denar naj se p* po-
* ' ' i " 1 »'k.M»r»'*nih ali bančnih denarnih nakazale, nlkm-

* ; ' m i rlvar: h ̂  kov, na naslov: Frank PavlovčiC, Farmar? 
A Minem National Bank, Forest City, Pa. 

v * ' a/i drn-itvi-ni tajniki pri poročilih glavnega tajnika 
» " ' i . tinJ to nenudoma naznanijo uradu «la». tajnika. da 

»» asmore napako |>oprarltL 

Deček je bil oblečen v navadno obleko, toda vsak kos obleke 
mu je bil veliko prevelik. — Velik širok klobuk je imel potisnjen 

na oči. 
Ko je Virgmijee opazil dečka, se je zasmejal. 
— Sir! — je rekel deček. — Ali je oni, z belim klobukom res 

sodnik iz Helene T 
— Seveda, deček. — In zakaj vpraašašf 
— In kako se imenuje? — Kako se pravza-prav imenuje? 
— Dayton. — Sodnik Dayton mu pravijo. — In oni, ki gtre 

žnjim, je konštabler. 
— Ali stanuje v mestu« ..., 
— Kdo? — Konštabler? 
— Ne. — Sodnik? 
— Seveda. — Kje naj pa stanuje? — In kaj hočeš? 
— Ali ga ne poznate; — Ali neveste* 
— Ne, ja/. ne vem ničesar, moj drajri — je odvrnil Virjrinijee. — 

'n zaenkrat nimam časa. — Mudi se mi in bi rad ne zaostal. — Če 
hočeš kaj natančnejšega izvedeti, je tam zjroraj njejrova žena. Ona 
ci bo dala vsa natančna obvestila. 

— ITej Mills! — je zaklieal Cook Virgin i jen. — Naprej, na-
prej! — Kaj zaostajete? 

— Že grem, že jrrem. — Sam pri sebi je pa mrmral: — Presneto 
e i to lep deček — In roko ima tako mehko kot inačica. 

Deček je obstal pred hišo sodnika Davton a. — Pri oknu je slo-
nela Davtonova žena in je imela sotuzne oči. 

Deček se je nekoliko pomišljal, j>otem je pa stopil v liišo. 

KR 

Roparji na Mississippi 
ROMAN. 

Za <Jln \'aro4a" priredil J. T. 

Nadaljevanje.) 
• k̂ h irjrii je (sivrnil Took. — kaj je 

\ -ar. Prav ničesar. — Meščani s<> 
>'i\a poin-potrebriem čas. ;rospo<l ^od-

: \ m famuerjev št- enkrat pozivam. 
1 i i» • - • mo. Mi vas bomo straiili, <]a 

<> vseh drugih stvareh se bomo 

v' 1 • ' * '"k je rekel sodnik. 
m D.t e«'sti velik hrup. 

t \ ;ik,iuska množica ljudi. — Vodil jih 

iM lnorjiio tideli šolnika. 
11 1 '' a s|>o/nanit* izpremenil. 

• "-k — je že začelo vreti. — Zdaj 

A l iruila strela? _ Kje gori? 
1 1» razločiti le besede: 

\/n k n i I farmer in začudeno imffledal 
y. -te tako prebledeli? — Ali ste 

!»o\ t u m<' je strašno presenetila... 

K ' ; ••*• '""»rH, „rkr, Breidelford. — Sam ne vem. če 
• I v i p i m t.pidi v tej okolici. 

1 nI <l,ih i. p'antl p'» stopnieah. 
n i i iri konštahlerja, kateremu je bil 

' W K ' "'I * f»»k pred množico. — Kaj pa 
umorili noki* žeuko. — Ali ste že 

' iMiii iM-k mlad Viržijie« in mu ponudil 
> . imeli. — Moji tovariši hočejo iih 

r.oljše da m- tudi oblast zavza 
v . ! !1 »'••> .i«' «la začnemo nekoliko vohati 

i n» >ramnosti! — je vzkliknil neke 
v r/'» ' tiaj.asti libido žensko! — Hiš«i mo-

< b«nlo dospeli njeni sorodniki. — Po-
gofniea je bila dobra duša! 

N il"bra m bila ie rekel njegov tovariš. — 
•< ' ' l" sumljivimi ljudmi. — Sramota, <ia se 

i i \ na>i-ui mestu. — Mi ne bomo odnehali prej, 
• ikler ne «l«»bbno morilea v svoje roke. 

H. :. »M.fnik' j, vzklikni! nekdo. — Pojdite vendar doli! — j 

.!• -k*: l>a>l<<ri. ko .je pojavil polejr k on 
» - I »'»spi..ia. - .s «1 -.hni. da se je izvršil grozen u- ; 

^ 1 • no.raiuo pr»skrl>eti vse potrebno. 
v ' .!• .'t-*-»ki hijeno. - Koiišitabler je že vse 

' ' • / Ili smo reko. tako da ne more 
/ i.vi je tn*ha >e hišo preiskati. — Mogoče pri 

- Pin- too v h*, za vzemite se za zadevo. 
^ ' " ' P ur • ' i i • ••••-ti. I Sil je bled kot pranja ruta. — 

»• - i m» mu nemirno blodile naokoli, 
/astišal je udarce vesel. 

Posedal je na r«*ko. 
I'm r« k: -e j.- pomika!a ogromna la«lja. — Namenjena je bila 

\ ii>»-sio. Hiarj; so s. t. v-o >ilo upirali oh svoje dolge drogove. 
Dayton je komaj vidno nasmehnil, kajti na ladji je vihrala; 

rdeee zelena zastava. 
K •»* :(»ler. ali sl»- ze sklicali |M>rot«ike? — je vprašal. 

— I>a, g«»spod. 
— Kje i»a so? 
— Gotovo so že zgoraj. 
— I>oi«n» gospodje j, i>.|\rnil smlnk in se odpravil proti hiši 

itfnorjene !lrei<lelford»»ve. 
Možje ko mu sledili. 
t'ook je še| nekoliko naj»rej. tik za njim je pa stopal Virginijec. 
Naenkrat ea je prijel mlad deček za roko in ga nagovoril r. 

gedo: 
t—r ^S ir l " . . . ... • -

V hiši gospe Breidelford je bilo vse razneseno, 
V sobah, posebno pa poleg trupla je bilo vsepolno ljudi. 
— Hej, kaj je pa to? — je vzkliknil konštabler — ki je našel 

na neki omari velik lep nož, s katerim je morilec skoraj gotovo po-
skušal odpreti ključavnico. 

Dvignil je nož in vprašal: 
— Ali kdo ve, če ga v je ta nož? 
Vse je molčalo. 
Iz množice se je pa priril nek star možiček, ogledal si je nož in 

rekel svečano: 
— Zlodja, ta nož pa poznani. 
— No, povej, strela božja, čegav je? 
— Zlodje naj me vzame! — je vzkliknil Levelv — če j i i to nož 

mladega Jamesa Livelvja. — Prejšnji četrtek sem mu «ra prodal za 
ep dolar. 

— James Lively — je zamrniral konštabler. — No, ta ni umo-
ril ženske. — Vpraša se le, kako je prišel njegov nož sem. 

— James Lively — je ponovil sodnik. — Kje je Mr. Cook? — 
Mr. (%>ok mi je povedal, da je dospel danes zjutraj z Jamesom Live-
ly v Heleno. — Ali je kdo videl danes zjutraj dva moža. ki sta šla 
po obrežju? 

— Da. jaz sem ju videl. 
— In jaz! 
— Jaz tudi! 
— Gospodje, to stvar je treba natančno preiskati. — Mr. Cook 

se je pred kratkim vrnil iz Fouroche la fave. — On je bil tam pri 
regru lat ornem sodišču. 

— Da, to je precej sumljivo — je odvrnil konštabler. — Toda 
Jamesa Livelvja poznam. — On nikakor ne more biti morilec. 

— Toda njegov nož je tukaj? — je odvrnil sodnik mirno. 
— Seveda, žnjim se moramo najprej pogovorita. — Ta dokaz 

je dovolj močan, da vzbudi sunilijo. 
— Jaz pa pravim, da je James Livellv nedolžen — je odvrnil 

konštabler. — Aretiral ga bom, da se bo čimprej izkazala njegova 
krivda. 

— Hej, kaj je pa to? — je zakričal Cook. — ki je bil ravnokar 
vsopil v soi^o. — Jaz sem Cook! — Kdo si predrzne očitati Lively-
ju. da je on zagrešil umor? 

— Dovolj gospod — je odvrnil sodnik. — S praznimi besedami 
se ne da ničesar doseči. 

— No. in kaj? 
— Ta nož smo našli v stanovanju. 
Cook se je pririnil do sodnika in je začuden obstal. 
— Strela božja, zdaj pa še to. — Zopet ima hudič svoie roke 

vmes! — Kje pa je ta zverina? 
— Gospod! — je rekel sodnik ostro. 
— To je Cottonov nož. — Predvčerajšnjem je bil ukraden iz 

moje hiše ta nož. puška in dve torbi patron. 
Na sodnikov migljaj je konštabler stopil k njemu iu ga vpra-

šal: 
— Gospod, kdaj ste dospeli danes v Heleno? 
— .Jhz ' — Zakaj? — je odvrnil Cook začuden. 
— Jaz zahtevam, da mi odgovoriti na moje vprašanje. 
— No, če že ravno hočete; danes zjutraj sem prišel. 
— Ob kateri uri* 
— Strela božja, jaz nimam ure pri sebi. — Bilo je še tema. — 

Menda vam to zadostuje? 
— Kje j«1 pa zdaj oni mož, kateri je prišel z vami in katerega 

nož smo našli tukaj v stanovanju? 
— Gospod sodnik, jaz sem o tem že danes zjutraj 
— Prosim vas. odgovarjajte mi na moja vprašanja — je odvrnil 

sodnik strogo. — Kje je z<laj James Lively? 
(Dalje prihodnjič). 

P O Z O R ! 
Ponarejalci to nevar-ni pri vsaki trgovini p**fbuo pri Mravilih Ne reskiraite avojeira zriravja • pooaredbami. Čudovit uspeh našc;ra Krvnega Čaja je dobil ponarejalce. Odstrani-te jih in zahtevajte na-raj svoj denar. Pravi Ven Sehlick Bolgarski 

K rvni Caj ima podpis 
H. H. VON SCHLICK 
NA VSAKI 3KATI-II. Prirejen in JAMCEN jc le pri 

IIanal Products 
Ccapaj 

9 Marvel BaiMiag, 
Pittsburgh, Pa. Pet mescev trajajočo škatljo se vam po?' « 

za $1.00 cash, znamk ali money order. Če želite zavarovano. 10c. več. 

Nemške intrige. 
Petrograd, Kusija, julija. — 

Z vsakim dnem se jasnejše vidi 
da so nemški a »renti povzročili pô  
litične nemire v Rusiji. Skozi Sn 
mensonovo. ki se nahaja v ječi. je 
prišlo iz | Skandinavije v Petro-
jrrad več kot 300 i isoč dolarjev 
katere so razdelili med upornike. 
— Častniki pravijo, da je imel po 
padcu trdnjave Sv. Petra in Pavla 
vsak mornar več kot #17."). 

Ogorčenje proti boljševikom, ka-
terih vodja je Lenin, ki je dobil 
prosto pot skozi Nemčijo, narašča 
zlasti pa še sedaj, ko prihajajo iz 
Galicije poročila, da so Astrijci in 
Nemci zavzeli toliko ozemlja, pa 
skoro brez prelivanja krvi. 

Rad bi izvedel za naslov svojih 
štirih prijateljev; A DR K IA 
OBED, ANTONA PENKO. 
MARTINA PL A NIČ in NI KO 
LAJA TOMŠIČ. Prosim cenje-
ne rojake, če kdo ve za njih na-
slov, da ga mi naznani. — Joe 
Hrovat, Uox 155, Blair, W. Ya. 

(24-26—7) 

Rada bi izvedela za naslov svojih 
dveh bratrancev JOSIPA SU-
HADOLNfK iz Tomačev in JA-
NKZA SUHADOLN1K iz Črne 
vasi pri Ljubljani. Če kdo iz-
med rojakov ve za njun naslov, 
naj ga mi naznani, ali naj se pa 
sama okusita. — Johana Zad-
nikar iz Črne vasi, sedaj Joha-
na Peklaj, 940 Locust. St., But-
ler, Pa. (24-26—7) 

ŽENITNA PONUDBA. 
Želim se poročiti z dekletom v 

starosti od 20 do 32 let. Na deaiar 
s>e ne oziram. Jaz sem star 35 let. 
linam stalno delo, pri kateri dru-
žbi delam že nad *) let, zaslužek 
imam dol»er, tudi imam nekaj pri-
hranjenega denarja. Zastopnik 
"Glas Naroda*' g. Oito Peizdir me 
pozna osebno. Katera ima resno 
voljo, naj mi 'blagovoli pisati, ako 
mogoče, naj priloži tudi sliko. 

Frederick Goričan, 
(23,25,27—7) Windber, Pa. 

Želim izvedeti, kje je moj brat 
MARTIN NOVAK, ki je bil 
pred vojno v Južni Ameriki. 
Doma je iz Št. Lovrenca na Šta-
jerskem. Prosim cenjene roja-
ke, ako kdo ve za njega, da mi 
blagovoli naznaniti; nahajam 
se v rtaljanskem vjetništvu. — 
l-'rauc Novak, prigioniero di 
guerra. Burraca No. 11, Vitto-
ria. Sic ilia, Italia. 

(25-27—7) 

HARMONIKE 
bodisi kakafinekoll Trate ladelnjem la 
popravljam po najnižjih cenah, a de-
lo trpežno In zanesljivo. V popravo 
zanesljivo vsakdo poSlje, ker sem ie 
nad 18 let tukaj v tem poalu In seda) 
v svojem lastnem domu. V popravek 
vzamem kranjske kakor vse druge 
harmonike ter računam po dela ka-
korSno kdo zahteva, brez nadaljnih 
vprafianj. 

JOHN WENZKL, 
1#17 East Rod St , Cleveland. Okto. 

DELAVCE SE 1ŠCE. 
Za notrajno delo, stalna služba, 

visoka plača, nobenih kislin ali 
razstrelnih snovi. Vprašajte: 
RODMAN CHEMICAL COMP. 
Plum St., Verona, Pa. 

VABILO 
na plesno veselico, katero priredi 
tukajšnja slovenska Alexander 
godba v soboto, 'M. julija. Pričetek 
ob ft. uri zvečer 

Veselica se vrši v dvorani dru-
štva "Postojnska jama''. 

Tem potom prav ljudno vabimo 
vsa v tej in v bližnji okolici naha-
jajoča se bratska društva in druffo 
občinstvo, da se te naše veselice 
v mnogobrojnetn številu vdeleži 
ter s tem pomaga olajšati breme tu-
kajšnje godbe. 

Za izborilo zabavo bo vse naj-
bolj preskrbljeno. 

Toraj na veselo svidenje v so-
boto zvečer. 

Odbor godbe. 
Cannonsburg. Pa. 

— T— 
Kje je moj svak IVAN KORA-

D1N! Prosim da bi mi pi-
sal, kako je doma, kaj dela mo-
ja družjna. Moj naslov j e : 
Franc Kerševnn, vojennopljen-
nyj avstrijsko; armii, Velko-
knjaževskaj*, Donskaja oblast, 
But is (23-25—t) 

V A B I L O 
na 

PLESNO VESELICO, 
katero priredi 

društvo "Večernica" št. 13 SDPZ 
v Baggalev, Pa., 

v soboto dne 28. julija t. L 
v Whitney HaLl, Pa. 

Zax'-etek ob 7. uri zvečer. 
Vstopnina za moške $1; vse, kar 
je v krilih, je vstopnine prosto. 

Igrali bodo hrvatski tamburaši. 
Tem potom najvljudneje vabi-

mo vsa slovenska m hrvatska 
drvštva iz Whitney, Hostetter. 
Baggadey in Marguerite, Pa., ka-
kor tudi vse rojake in rojakinje 
iz bližnje in daljne okolice, da sc 
njvše veselice v obilnem številu 
vdeleže. Naiie društvo je ob enaki 
priliki vedno pripravljeno vrniti 
milo za drago. Kar se tiče vose 
lice, bo dobro preskrbljeno, za 
kar bo skehel v topripravljeni od-
bor. 

Obenem se naznanja vsem čla-
nom našega društva, da je bilo na 
redni mesečni seji, ki se je vršila 
dne 8. julija, sklenjeno, da. kateri 
se vewilice ne vdeleži, mora pri-
spevati vseeno $1 v društveno 
blagajno, kar naj vsak v poštev 
jemlje, posebno oddaljeni člani, 
ker čisti dobiček veselice je na-
menjen društveni blaigajni. 

S sobratskim pozdravom in na 
veselo svidenje 28. julija-

Ivan Saluikc, tajnik. 
.(23*25—7) 

Sr. L O R E N Z , 
Jaz sem edini slovensko gov#> 

n H Special 1st moških belesal v 
Plttsbnrghu, Pa. 

TTradn« are: dnevno od t. do-
poldne do 8. ore zvefier. V pet-
kih od 9. dopoldne do 2. papoL 
Nedeljo od 10 d op. do 2. popoL 

DR. LORENZ. 
Specialist metkih 

«44 resa Ave. D . nadet. 
Pittsburgh, Pa. 

POZOR ROJAKI 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih držav in pa ko-

lonijskih posestev vseh velesil. 
Obsega 11 raznih zemlje vidov. 

CENA SAMO 25 CENTOV. ^ 
STENSKO MAPO CELE EVROPE $1.50. 
VELIKO STENSKO MAPO, NA ENI STRANI ZJE-

DINJENE DRŽAVE IN NA DRUGI PA OELI SVET, 
CENA $1,60, 

ZEMLJEVID PRIMORSKE, KRANJSKE IN DAL. 
MACIJE Z MEJO AVSTRO-OORSKE Z ITALIJO. — 
CENA JE 15 CENTOV. 

Naročila in denar pošljite na: 

Slovenic Publishing Company 
New York, N. Y, 82 Cortlandt St, 

DOCTOR KOLER 
O S PENN AVK, 

SLOVENSKI ZDRAVNIK 
PITTSBURGH. PA. 

mmUn krte hi tmh. O J tac« Malh miWti Mb tatelh krni aorti ta «okri lad* kakor t«4l mofkln faun brki la brada la nabada odpadali la »(•all. Rmaktii«. koatlboi all trwmmjm w ™kah aosab la v krila. » oucih daab n mnlaiw aaira nan apaklla«. tola, tare knit* in ar.ate p°tna aosa kaija oCaca. oaabUaa w par InU m palaoma odstranilo. Kdor U noja Hr«U> bras MP aba rabil ma natla sa M'00. Plilta takoj m eanlk. U m takoj pa Mi am saatonaj. Kra.nl iapal KOLEDAR M lata 1917 daMta ako poiljata 4 eanta aa p attain*. 
JAKOB WAHČIČ, 

6702 Bonna Ave., Cleveland, Ohio. 

Cenjenim rojakam v državi 
Minnesoti, naznanjamo, da jib bo 
kratkem obiskal nai zastopnik 

Dr- Koler j« naj.Urejil •lovenakl zdravnik. ipaciaKtt • Pltt. ima 23letno prakno • 7drsvlj«njtj tajnih mol kit bolasnl Srna. ali zartrapUmja krvi zd rari s rUuoritini 606. ki ga j« •zum.l dr. prof. Eiiich. Cc imate mozolj« ali mehurčke po Ultra, T '»»»danja lu. bolečine v koalah, pridite la IzČl.til vam bo kri. Ne čakajte, ker ta bolezen »e naleze. Semeaotok, k.pevec aH iriperin tudi 'M druge posledice, ki naetaneio radi tesa. Ta bolezni zdravim po zadnji metodi r najkrail tem časa. 
Kakor hitro opazite, da ram ponehajo moška smoiaoot. na čakajte, temveč pridite In jas vam jo bom zopet povrnil. 
Sušenje cerl ki rodi.« mehurja, ozdravim v kratkem iaao 

Hydrocele ali vodenico. Vilo ozdravim v 30 urah in aicer brez operacije. Bolezni mehurja. Li povzročijo bo Wine T križu in hrbta in včasih todi pri apnKaaji vode. ozdravim z gotovostjo. Revmatizem. trganje, bolečine, otekline, srbečico, ikrofle in drage koine halsrei ki nastanejo valed nečiste krvi. ozdravim v kratkem jazu in ni potrebno leiati. 
Uradne ure: od 9. do 8. Ob nedeljah od 9. do I. 

upjaiiugigigffjij^ 

C E N I K K N J I G || 
katere ima v zalogi 

Slovenic Publishing Company 
82 CORTLANDT ST., NEW YORK, N. Y. 

T f i B i a i g J ^ 

POUČNE KNJIGE: . i 
Ahilov uemSko-aoglcški tolmač, 

•J veza u —.50 
D Cerkvena zgodovina —.70 

Hitri račun ar —.40 
Poljedelstvo —.50 
Pojiolni nauk o fel»e!arstvu, vezan $1.00 

i Sadjereja v pogovorih —.25 
Slov.-angleški in angl.-slov. 

slovar SI.50 
Trtna uis in trtoreja —.40 
Umna živinoreja —.50 

i llmni kletar —.50 
! Umni kmetovalec —.50 
Veliki siovensko-angleskl 

tolmač $2.»»0 
Venček čestitk —.25 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

B«*li svoje sreče kovač —.50 
iJoli z orožjem —.50 
Fabiola —.50 
I/JI na m i, mala Japonka —.25 
.faromil —.20 
Kraljičin nečak —.40 
Miklova Zala .50 
O jetiki F—.15 
Preganjanje indijanskih misi-

jonarjev —.40 
; Rodbinska croča —.50 

[ Slovenske novele in povesti —.30 
I Socializem —.15 

Socijalna demokracija -—.10 
Stanley v Afriki —.25 
Trojka —.7/) 

i V jetnik na galeji —.15 
, Vojna na Balkanu zvez. $1.85 

Zgodovina c. in k. pešiioika gt. 17 
s slikami —.50 

Z l a t o k o p i — . 4 0 
Zlata rjero zlato $1.00 

' i Opomba: Naročilom je priložiti 
poatnl nakawiirt, ali aziavnlrah T 

i. 

Mr. Janko Pkško, 
ki je pooblaščen sprejemati naroč-
nino za "Glas Naroda" in izdajati 
tozadevna potrdila. On je pred leti 
že večkrat prepotoval države, v 
katerih so naši rojaki naseljeni in 
je povsod dobro poznan. — Upati 
je, da mu bodo šli rojaki • vaeb 
ozirih na roko, posebno še, ker ima 
pokvarjeno lerro roko. 

REŠIMO SLOVENSKI NAftOD 
UkSOTSI 

Življenje na avstr. dvoru ali 
Smrt cesarjeviča Rudolfa 
(Tragedija v Meyerlinguj — .75 

Strah na Sokolskem gradu 
100 zvez. $t;,oo 

Sherlock Holmes: 
V rak vi kraj hom!»e w .15 
Zaklad kupčevalea s sužnji —.15 
Kna sama kaplja črnila —.15 
firoh v svetilniku .15 
Gospa s kanarskim briljantom —.15 
Kako so vjeli Jacka razparača —.15 
I»n<louKki [Mjuarejalci denarja —.15 

RAZGLEDNICE: 
Newyurške k cvetlicami, humrn 

ristične, božične, novoletne in 
vollkonočue komad po —.0.1 
ducat po j s 

Album mesta New Yorka a kras-
nimi slikami, mali JU 

ZEMLJEVIDI: 
Z<]ruženih držav mali —.10 

veliki —.23 
Avstro-Italijanska vojna maira —.15 
Balkanskih držav —.15 -
Evrope —.15 
Evrope, vezan —.50 
Vojna stenska mapa $1,50 
Vojni atlas --.U5 
Zemljevidi: New York. Colorado, 

Illinois, Kaosas, Montana, 
Ohio, Pennsylvania, Minnesota, 
Wiseonsin, Wyoming in West 
Virginia in vseh drugih držav 
po —.25 

Avstro-Ogrske mall —.10 
veliki vezan —.50 

Celi svet —.25 
•ellka stenska mapa U. 8. na 

drugi strani pa celi svet $1.50 
denarno vrednost, bodisi • gotovini. 

»oStnlna je pri vseh cenah Se vračunana. 


